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4. istungjärk P r o t o k o l l n r . 8 8 ( 2 5 ) . 1921. «. 
S i s u : 1. Päewakorra wastuwõtmine. — 2. Riigikogu Juhatuse teadaanne E. 1. S. T. P. Rk. rühma 
liikme M. Bleiman'i Riigikogust tagasiastumise ja järgmise kandidaadi kohta. — 3. Rkl. R. Palwadre 
küsimine rahaministrile lisatasu maksmise kohta riigileenijc.tele 1921 a. — 4. Rahaministri wastus 
rkl. R. Palwadre-küsimise peale lisatasu maksmise kohta riigiteenijatele 1921 a. — 5. Seadus 
Eesti ja Soome waheliste merealustekaabelite omamisõiguse lepingu kinnitamise kohta. J. luge
misel wastu wõetud. 6. Seadus Eesti-Soome waheliste merealuste kaabelite korraspidamise ja 
kasutamise kohta, samuti ka nende kaabelite abil toimetatawa telegraafilise ja kaugekõnelise 
läbikäimise kohta Eesti ja Soome wahel - I. lugemisel wastu wõetud. 7. Seadus Eesti ja Läti 
wahelise konsulaar-lepingu kinnitamise kohta I. lugemisel wastu wõetud. 8, Seadus Eesti 
ja Leedu wahelise konsulaar-lepingu kinnitamise kohta I. lugemisel wastu wõetud. 9. Seadus 
Eesti, Läti ja Leedu wahelise lepingu kinnitamise kohta mõne rahwuswahelise eraõiguse küsimuse 
korraldamiseks päewakorrast ärawõtmine. 10. Seadus Eesti demokraatliku wabariigi ja 
Ukraina sotsialistliku nõukogude wabariigi wahel tehtud lepingu ja sellele lepingule juurelis-tud 
täiendawa kokkuleppe kinnitamise kohta I. lugemisel wastu wõetud.--11. Seadus, Eesti Läti ja 
Leedu wahelise posti, teiegraafi-telefoni lepingu kinnitamise kohta — I. lugemisel wastu wõetud. 
12. Seadus Eesti ja Läti wahelise konwentsiooni kinnitamise kohta Liiwimaa linnade hüpoteegi 
seltsi, nüüd nimetatawa Eesti hüpoteegi panga tegewuse likwideerimise kohta Lätimaa piirides 
I. lugemisel wastu wõetud. 13. Seadus põllutööministeeriumi 1921 a. korralise eelarwe osalise 
muutmise kohta 1. lugemisel wastu wõetud. 14. Seadus põllutööministeeriumi 1921 a. korra
liste kulude eelarwe osalise muutmise kohta 1. lugemisel wastu wõetud. 15. Seadus Piirissaare 
1921 a. tuleõnnetutele abiandmise kohta 1. lugemisel wastu wõetud. - 16. Seadus riigi 1921 a. 
erakorralise eelarwe suurendamise kohta 230.000.000 marga wõrra teedeministeeriumi alal 
1. lugemisel wastu wõetud. 17. Seadus haridusministeeriumi 1921 a. korraliste kulude eelarwe 
muudatuste kohta 1. lugemisel wastu wõetud. 18. Seadus töö- ja hoolekandeministeeriumi 
1921 a. korraliste kulude eelarwe peatükk 111. §§ 1 ja 26 muudatuste kohta — 1. lugemisel wastu 
wõetud. 19. Määrus Asutawa Kogu seadusandliku delegatsiooni poolt 5. 111. 1920 a. wastu
wõetud määruse maakonna ja linna koolinõunikkude kohta $§ 5, 6, 7 muutmiseks 1. lugemisel 
wastu wõetud. 20. Seadus täienduste kohta pärandusmaksu seaduses — 1. lugemisel wastu 
wõetud. 21. Seadus teedeministeeriumi 1921 a. korraliste kulude eelarwe muutmise kohta 
I. lugemisel wastu wõetud. 22. Seadus Riigikogu 1921 a. eelarwe muudatuste kohta lil. luge
misel wastu wõetud. 23. Seadus 1922 a. eelarwe-summade tarwitamise kohta kunni 1922 a. 
eelarwe kinnitamiseni 111. lugemisel wastu wõetud. 24. Seadus Omawalitsuste heaks nende 
1921 a. puudujääkide katmiseks wõetawate maksude kohta — 111. lugemisel wastu wõetud. 
25. Waheaja määramine. — 26. Seadus Liiwimaa linnade hüpoteegi seltsi põhikirja muutmise 
kohta 11. lugemisel wastu wõetud. 27. Seadus riigi keskasutuste 1921 a. krediitide lõpeta
mise ja riigi wölauskujate arwete õiendamise kohta — U. lugemisel wastu wõetud. - 28. Seadus 
kaubandus- tööstusministeeriumi 1921 a. kulude-eelarwe muutmise asjus — 11. lugemisel wastu 
wõetud. 29. Seadus teedeministeeriumi 1921 a. kulude-eelarwe muutmise kohta 11. lugemisel 
wastu wõetud. 30. Seadus kohtuministeeriumi 1921 a. korraliste kulude eelarwe muutmise kohta 
II. lugemisel wastu wõetud. 31. Seadus tollide ja teiste sisse- ja wäljaweomaksude kohta 
11. lugemisel wastu wõetud. — 32. Seadus siseministeeriumile 500.0UO m. suuruse krediidi määra
mise kohta Riigikogu esimehe korteri sisseseade täiendamiseks U. lugemisel wastu wõetud. -
33. Seadus riigi 1921 a. korralise ja erakorralise eelarwe suurendamise kohta põllutöö ja kaubandus-
tööstusministeeriumi alal - 11. lugemisel wastu wõetud. 34. Järgmise koosoleku aja ja päewa
korra kindlaksmääramine. 35. Seadus põllutöökoolide õpetajate palga kohta 11. lugemisel 

wastu wõetud. 

Riigikogu koosolek 15. detsembri l 
1921.a. kell 10 h. Toompea lossi 

Walges saalis. 
Kokku on tulnud 75 Riigikogu lii j 
Koosolekut juhatab: abiesimees K. Wir

n a ja wahepeal esimees J. Kukk. 
Sekretääri kohal: abisekretäär W. Pe

zold ja lõpul abisekretäär J. Bergman. 
Walitsuse lauas: rahaminister G. Wes-

tel, wälisminister A. Piip, sõjaminister J. 
Soots, haridusminister H. Bauer. 

Koosolek algab kell 10.20 min. hõrn. 

1. Päewakorra J u h a t a j a K. W i l -
wastuwõtmine, m a: • Awan Riigikogu 

koosoleku. Ettepanekuid 
päewakorra muutmise kohta ei tehta, loen 
päewakorra Riigikogu poolt wastuwõetud. 

2. Riigikogu Julm- Enne, kui päewa
s s e teadaanne E. korra juure minna, 

I. S. T. P. Rk. teatan, et Riigikogu 
rühma liikme M. Juhatusele on tulnud 
Bleiman'i Riigiko- teadaanne, et Riigi-

gust tagasiastumise kogu liige M. Bleiman 
ja järgmise kandi- on Riigikogu liikme 

daadi kohta. kohustused maha pan-
W 
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mid. ( W a h e 1 h ü ü e: T a o n n i î - k u i -
n i i w ä l j a l a n g e n u d ! ) Juhatus on 
otsustanud sama rühma järgmisele kandi
daadile Kustas. Köidamile kutse saata. 

Riigikogu läheb e.-imese päewakorra-
punkti juure. 

3. Rkl. A. Palwadre A. P a l w a d r e 
küsimine rahaminist- (sd.) : Riigiomawa-

rile lisatasu maks- litsu ii jäte 
mise kohta riigitee- keskliit on teata-

nijatele 1921 a. nud Riigikogu rüh
madele, et Waba

riigi Walitsus keeldub sel aastal lisatasu 
maksmast, riigiteenijatee ühe kuupalga 
suuruses, põhjendusel, et Riigikogu poolt 
Wabariigi Walitsufele selleks lanvilikku 
krediiti ei ole lubatud. 

Palun herra rahaministrit wõimalikult 
lähemal Riigikogu koosolekul järgm 
küsimiste peäle wastust anda: 

1) Kas Wabariigi Walitsus peab wõi
malikuks riigi rahaasjanduse seisukorda 
arwesse wõttes riigi teenijatele lisa' 
käesolewal aastal enne jõuluwaheaega ühe 
kuupalga suuruses maksta. 

2) Kui Wabariigi Walitsus seda wõi
malikuks peab. kunas mõtleb Wabariigi 
Walitsus Riigikogu poule pöörata wastawa 
krediidi nõudmas 

4. Rahaministri I! a h a m i n i s t e r (>• 
wastus rkl. A. W e s t e 1: Riigiteenijate 

Palwadre küsi- palgaküsimus on juba 
mise peale lisa- mitu korda Wabariigi 

tasu maksmise Walitsuse] päewakorras 
kohta riigiteeni- seisnud ja Wabariigi 

jatele 1921 a. Walitsus ei taha mitte 
tõeolu salata, et riigi

teenijate praegused palgaolud elunõuetele 
täiesti ei wasta. Kui wõrrelda enne
aegsete palkadega, mis meile kõigile lähe
malt tuttawad on ja kui arwesse v 
endise Wene kuldrubla ostujõudu, wõrrel
des meie praeguse madala margakursiga. 
siis näeme, et riigiteenijate palgad palju 
madalamal astmel seisawad kui enne sõda. 
Kõrgemate riigiametnikkude seisukord on 
iseäranis raske. Kõrgemate ametnikkude 
palgad on läbisegi Vio kunni V», keskmiste 
riigiteenijate palgad ^ kunni '-• ja alamate 
riigiteenijate palgad V* kunni n endi-
weneaegsetest palkade.-1. Oige wähe 
ametnikka on, kes endisi palka saawad ehk 
koguni rohkemgi. Wabariigi Walitsus loeb 
oma ülesandeks neid palgaolusid wõima-
luse järele parandada. Kui meie aga 1922 
aasta sisseantud riigi eelarwet silmas pea

me, siis näeme, et riigi rahaline seisukord 
fugugi ei ole paranenud, nii et lähemal 
ajal selle- asjas mitte wõimalik ei oli1 riigi
teenijatele wastu tulla. Wõib olla, et 1922 
aasta jooksul tulewad kõige hädalisemad 
tarwitused rahuldada, kuna aga selle pro
grammi teostamine wõib osaliselt alata 
wast 1923 aastal. Ma kandsin juba siin 
eelarwe arutamise puhul ette. et kui meie 
wähegi oludele wastawalt taha!;- riigitee
nijate palkasid tõsta, siis lähe! iigile 
wähemalt 1 '- miljardi marka maksma. 
oleks meie praeguse seisukorra juures 
kohutaw summa ja meie ei saaks seda kui-
dagi-wiisi teostada. See wõib ainult järk
järgult sündida üleüldiste kulude wähen-
damise ja uute tuluallikate leidmise tõttu. 
Mis puutub riigiteenijatele lisapalga and
mise olewal aastal, siis on see küsi
mus Wabariigi Walitsuses mitu korda aiu-

! olnud ja Wabariigi Walitsus on eita-
walc seisukohale jõudnud. Kõige peält 
pean ma tähendama, et siin ei saa mitte 
põhimõtet silmas pidada, n e mõne 
ärimehe juure- maksew on, ei oma teeni
jatele, kes äri kasuks hästi tulutoowalt on 
töötanud, aasta lõpul iseäralist honoraari 

tasuna maksab. Siin tuleb kergenda 
mine ja nende palgaolude parandamine 
kindla plaani järele teostada. 1->21 aasta 
eelarwe järele need riigiteenijate lisatasud 
et.te nä h ind ei olnud ja see on ka riigi Joo
nijatel, teada, olgugi et kahtlemata praegu-

el ajal seda tarwis oleks. Kui 
1920 a. tolleaegne Wabariigi Walitsus rii
giteenijatele lisatasu andi- jõulukingituse 
näol, -ii- ei wõi selle, kui teatawa pr< 
dendi peäle waadata, ses! tolleaegsed pal
gad olid palju wäiksemad, kui praeguse! 
ajal, olgugi et elukallidus ja elutingimised 
weel raskemad olid kui praegu. Tol ajal 
oli ka juba ette kawatsetud riigiteenijate 
palga tõstmine ja lisandused, mis riigitee
nijatele anti. nõuda et 1020 a. lisatasu 
peäle wõib waadata, kui teatawa awanei 
peäle. Kõiki neid põhjendusi arwesse wõt
tes, iseäranis, riigi rahalist seisukorda sil-

pidades. mis wäga raske on. nagu Hee 
igal Riigikogu liikmel teada, ei wõi ki 
olewal aastal mitte riigiteenijatele lisa-
palka maksta. Kui ajalehtedes tähenda
takse, ei siin on teatawad krediidid järele 
jäänud ja nagu wõiks neist summasid wõtta 
millega riigiteenijaid rahuldada, siis pean 
tähendama, et need summad Riigikogu 
poolt lisakrcdiitide näol juba wälja antud. 

Kõiki neid põhjendusi arwesse wõttes, 
ei leia Wabariigi Walitsus wõimalikuks 
käesolewal aastal riigiteenijatele lisapalka 
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anda. ja ei kawatse Bellepärasl ka Riigi
kogus mitto krediidi nõudmisega esineda. 

.1 u h a t a j a K. W i r m a: liiigikogu 
läheb järgmise päewakorra-punkti juure. 

5. Seadus Eesti ja W ä l i s k o m m i .- -
Soome waheliste j o n i a r u a n d j a J. 

merealuste kaabe- L a i d o n e r : Austa-
liie omamisõiguse tud Riigikogu liikmed! 

lepingu kinnita- Selle lepingu sisu on 
mise kohta 1 luge- wäga lühikene. Nagu 

misel. kõigil teada jäi Wene 
wahtsuselt meile ja 

Soomele päranduseks G kaabel! liini, mis 
ülo Soome lahe käiwad, õigused nende lii
nide peale olid Soomel ja Eestil ühesugu
sed. Siiski luges Soome walitsus al.u 
need kaabelid oma eraomanduseks. MM!* a. 
saadik olid Soome ja Eesti wahel suured 
vaidlused kaabelite omanduse küsimuses. 
Nüüd on niikaugele jõutud, et kaabelid on 
tunnustatud mõlema riigi ühiseks oinandu-

-. mis juriidiliselt kui ka kodaniku sei-
sukohall waadati sti õiglane on. 
on käesolewa lepingu sisu. Leping on "täh-

sellepärast, et nüüd suured warandi 
— k a a b e l i d - Kesti! ja Soomel ühesugusel 
alueiel tarwitada on. Selle lepingu sisu on 
rahaasjanduse kui ka wäliskominisjoiii> 
läbi arutatud Wäliskommisjoni nimel teen 
etiopaneku seaduseelnõu selle lepingu 
ratifitseerimise kohta I lugemisel wastu 
Wõti 

\V ä J i s m i n i 8 t e r A. I* i i p: Austa
tud Riigikogu liikmed! Wabariigi Walit
sus oo e i t anud Riigikogule kinnitamiseks 
ühe grupi noist lepingutest, mis walitsus 
on sõlminud. Sel puhul pean oma kohu 
üleüldist seletust anda nende Leping 
kohta ühenduses meie wäli.-poliitika.LM. 

Naua teäda, on meie wälispoliitika 
põhimõtted täiesti kindlad. Meie peame 
rabu [da-Euroopas oluliseks, oleme lahu-
liikumist alati toetanud jn selles mõttes 
oleme omal ajal alanud ka rahutegemist 
Wençmaaga. Kuid seo oi tähenda, ei meie 
oleksime walmis oma õigusi käest andma. 
Meie oleme kõik püüded, mi.- meie Õiguste 
peäle on tahtnud kütt tõsta, julgesti tagasi 
lükanud, modes pidades kadunud riigimehi' 
Poska luigelaulu: ..Maitske küll rahu. aga 
hoolitsege riigi julgeoleku eest*'. Teini1 

põhimõte meie wälispoliitikas on koostöö
tamine meii1 lähemate naabritega, kus juu
res meie tagasi*ei põrka koos töötamast ka 
wähemate riikliste gruppidega, kui mitte 
kõik Haiti riigid koos töötada oi saa. Kol
mas põhimõte on meil see. et meie üleüldse 

kogu haritud ilmaga koos töötada tahame, 
iseäranis aga meie sõpradega — liitriiki
dega -— kes meid raskel ajal on aidanud. 
Neljandaks meie wälispoliitika põhimõt
teks on olnud meie majanduselu toetamine 
ja rahwuswahelised, korraldamine. Ma ei 
hakka pikemalt arutama läinud aasta polii
tilisi BÜndmusi, aga tähendan ainult nii
palju, et läinud periood on meile wälispo-
liitiliselt olnud üks tähtsamatest, nimelt 
meie riigi rahwuswahelise olemise kindlus
tamise ja meie indiwidualitoedi tunnusta
mise mõttes, mi-' on sanktsiooni leidnud 
meie rahwasteliitu wastu wõtmises. See 
kõik annab meile wõimalu-e rahulikult 
hakata sisemisele tööle ja loobuda sellest 
wäliseal wõitluses!, mis meil tuli pidada 
aastate jooksul ja mis kaasa tõi meie riigi, 
kui rahwuswahelise subjekti tunnustamise 
kogu maailma poolt. Siin ära mär
kida wäikest diplomaatilisi wõith 
meil oli Saksamaaga meie riigi tunnusta
mise aejus. Lätimaad tunnusta maa 
erilepingu põhjal, nõndanimetud wahekor-
dade ülleswõtmise lepingus. Seal tubas 
Saksamaa Lätit tunnustada niipea, kui üks 
liitriikidest, kes Versaille rahulepingus on 
nimetatud, Lätimaad tunnustab. Meil nii
sugust kirjalikult tehtud lepingut Saksa
maaga ei olnud ja sellepär;. : Saksa 
walitsus meile ette, et Saksamaa tunnustab 
meid, kui meie Saksamaaga sõlmime h 
balepingu enamsoodusie põhimõt 
Meie ei leidnud wõimalikula sarnaste tin-
gimietega tunnustamist aktsepteerida, kuna 
kogu ilm meid ilma tingimisteta iseseiswa 

nweräänse riigina oli tunnustanud. 
Kuna diplomaatiline läbikäimine Sa'. 
maaga wiibis, -us oli Wabariigi Wali' 
sunnitud tarwitusele wõtma diplomaatilise 
sõja abi nõu.-iil. mi.- õnneks ka õige ruttu 
sihile wiisid. sest juba 7-dal juulil tuumi 
tati meid Saksamaa poolt ilma tingimisteta. 
RahwuswaheHses (dus olj muidugi suure 
tähtsusega rahwasteliitu sdsseastumj 
küsimus. Peab • pidama, et rahv 
teliüu astumine mitte iseenesesl waba ei 
ole, waid on tingitud teiste rahwasteliidu 
liikmete poolehoiust, -est uue riigi wastu
wõtmise poolt rahwasteliitu peawad H liik
meid olema. Uuelt wastuwõetudalt riigilt 
nõutakse, et selle sisemine kord oleks 
biilne ja demokraatKeelt wälja kujunenud. 
Samuti nõutakse, et juriidiline nii ka ma
jandusime seisukord selge oleks ja et, riik 
annaks teatud garantii rahwuswaheliste 
kohustuste täitmiseks. Pearaskus meie 
wastuwõtmise juures rahwasteliitu oli -
et Wene poliitika, tükk aega selgunud ei 
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olnud ja kardeti artikli 10-da maksmahak-
kamist, mis sunnib wõõraid riikisid sõda 
pidama sel juhtumisel, kui wastuwõetud 
riikide territoriaal puutumatust kaitsta 
tuleb, õnneks sai aga siiski Eesti rahwas-
teliitu wastu wõetud. .Ma pean tähendama, 
efc ühel ajal wäga teraw joon ajakirjandu
ses maad wõtti-, mis meie rahwasteliitu 
wastuwõtmise wastu rääkis. Üleüldine 
arwamine muutus aga pärastpoole sarna
seks, et kui meie rahwasteliitu saime was
tu wõetud, rõõm üleüldine oli. Rahwaate-
liidus püüdis Eesti toetada neid woolusid. 
mis üleüldise rahu kindlustamise teostamise 
poole püüdsid. Olgu tähendatud, et ühes 
rahwasteliitu astumisega Eesti automaat
selt terwesse ritta teistesse rahwuswahelis-
tesse ühendustesse astus, näituseks tööor-
ganisatsioonij kuna töökonwerents hiljuti 
Genfis ära peeti ja mille kohta pärastpoole 
üksikasjaliselt tuleb seletust anpla. Ühen
duses rahwasteliitu astumisega on Eesti ka 
enese kohta mõtte makswaks tunnistanud, 
et tema peaks rahwuswahelise kohtukon-
wentsiooniga liituma. 

Paralleel rahwastewahelise poliitikaga 
on käinud meil omawahel Balti-riikide nõu
pidamised ja konwerentsid, algades weeb-
ruarikuu konwerents iga; pärastpoole olid 
mais, juunis, juulis konwerentsid Tallin
na-. Riias ja Helsingis. Ei ole mitte üle
liigne tähelpanu selle peale pöörata, et neil 
konwerentsidel said wälja töötatud pro
grammi kawad, mis Balti-riikisid isekeskis 
ühendawad. Xeed küsimused, mis Tallinna 
küsimuste nime all. jägawad Balti-riikide 
üldküsimused kolme osasse: poliitili 
majanduslised ja kaitseküsimused. Esi
mene grupp sisaldaks kõige pealt Balti-rii
kide tegewuse koordineerimist Wene suh
tes, teiseks Saksa suhtes ja kolman< 
kogu meie wälispoliiiika rahvasteliidu suh
tes. Peäle selle kuuluwad siia küsimused 
Balti-riikide liidu ligemast konstrueerimi
sest, eriti rida küsimusi õigusliste küsimuste 
selgeks tegemiseks, ning informatsiooni 
küsimused kodus, nii ka wäljamaal. Eriti 
tärkab küsimus üles Balti-riikide diplo-
maatkoneulaar wõrku luua üle terwe ii 

riiki ei saa meie mitte oma diplo
maatilist esitust saata ja sellepärast peame 
meie ühendusse astuma teiste riikidega, et 
nemad meie kodanikkude kaitse oma peale 
wõtaksad. Näituseks, kaitseb Eesti huwi
sid Jaapanis Soome saadik. Ka mujal on 
ees suhtes teatud kombinatsioonid olemas, 
milleks on saawutatud teiste riikidega 
lähem kokkulepe. Need on poliitilised küsi
mused. Majanduslistest küsimustest oleks 

kõige pealt tähendada transiit- ehk läbi-
käimise-poljitika, olgu see raudtee-, po 
telegraafi ehk ka mereläbikäigu suhtes. 
Peäle selle on üleüldine ökonoomiline polii
tika Balti-riikide wahel ette nähtud, mi.s 
puudutab muuseas tolli ta rüüsid. Ka on 
konwerentsidel finansküsimused arutamisel 
olnud. 

Suur grupp küsimusi on peale poliitilis
te ja majandusliste küsimuste omakaitse 
organiseerimise küsimused, mis tegelikult 
Balti liidu arenemise aluseks sel aastal 
olnud ja mille peäl see läbirääkimisi edasi 
jätkab. 

Wäga tähtsad momendid Balti liidu 
arenemisloos olid Riia. konwerents, kus 
ligemalt läbi arutati need punktid ja suh
ted, mia läbikäimisesse teiste riikidega 
puutuwad. Selle järeldused on simmulaar 
notes Wenemaale ühelt poolt, ja majandus
lise poliitika ühtlustamiseks sammude 
astumine teiselt poolt, Kirjutati alla ka 
rida lepinguid, millede-t muuseas täna Rii
gikogule esitatakse konsulaar-lepingud ja 
posfi-telegraafi lepingud Eesti, Läti ja 
Leedu ehk Eesti-Läti ja Eesti-Leedu wa
hel. Sõlmiti weel leping rahwuswahelise 
eraõiguse küsimuse korraldamiseks ja peale 
jõulut esitatakse leping kurjategijate wäl
jaandmise asjus. Jõuti otsusele, et wälis-
polütika, olgu majanduslisea ehk puht 
poliitilises suhtes, — koordineerimise alal 
on tarwis perioodiliselt koos käia Balti-
riikide esitajatel; üheks niisuguseks kok
kutulekuks on ka Balti-riikide i 
konwerents homme Tallinnas. 

Enne. kui üksikute lepingute juure min
na, lubatagu mul peatada paari sõnaga 
teise t&htsa ala juures, mis domineerib ja 
reguleerib meie huwisid tänawu aastal esi-
mest korda meie wälispoliititises ja ka 
majanduslise-; läbikäimises naaberriiki
dega. Need ou majanduslepingud, — kau
balepingud, mis tänawu walitsus tegelikult 
sõlminud eriti Soomega. Juba 1919 a. oli 
meil Soomega sellel alal läbirääkimisi, 
need kosisid paar aastat, ja tänawu jõuti 
kaubahdusleping Soomega alla kirjutada. 
Selle lepingu <> >u täna ratifitseeri-

•I lepingud merealuste kaabelite suhtes. 
Siis on weel läbirääkimisi kaubalepingute 
suhtes Prantsusmaaga, Poolaga, kellega 
15. jaanuaril esimene koosolek, ja Skandi-
naawia riikidega. Ettewalmistuse] on ka 
kaubalepingud Wenemaaga ja Saksa
maaga. Meie majanduslepingute põhimõt
teks on see, et oma eksportainetele kasu
likku turgu soetada ühelt; poolt ja teiselt 
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poolt wõimaldada meile wõimalikult sood
satel tingimistel niisuguste ainete sissewe-
damist, mis meie majanduslist elu hõlbus-
tawad ja arendawad. Eraldi on siin rõhku 
pandud põllutööst uses tarwiliste riistade 
ja ainete peale. Need põhimõtted on ka 
kaubalepingus Soomega lahi wiidud. Wõe
takse kõik abinõud tarwitusele, et saawu-
tada wõimalikult headel tingimistel aineid, 
mida wajawad meie wastawad tööstused 
ja turg. Soome lepingus on eriti tähelpanu 
pööratud paberimasse sisseweo peale, sest 
et meil seda ei walmistata, wähemalt mitte 
kõiki sorte. Ka masinatetööstus ei ole sel
les suhtes tähele panemata jäänud. Ise
äranis pannakse selle peale rõhku, et põl
lumajanduses tarwisminewad masinad hõlp
sasti kättesaadawad oleks. Üleüldse on 
nende kaubalepingute juures meie tööstuse 
kaitset silmas peetud ja sellest waatepunk-
tist wälja mindud. Ka tollid on nõnda kor
raldatud, et tööstus selle all mitto ei kan
nata. Tooresainete odawa ehk hoopis ilma 
tollita sissewedamise peale püütakse eriti 
rõhku panna. Soome-Eesti kaubalepingus 
on ette nähtud, et tooresained, nagu tsel
luloos jne. odawat tolli kannaks, ehk soo
tuks ilma tollita sisse toodaks. Samuti on 
lugu ka ehitusmaterjaali pealt wõetawate 
tollidega, nagu puumaterjaal ja kiwit Oo
tuse saadused. Peale selle wõetakse tarwi
tusele kõik abinõud, ot meie põllusaadus-
tele head turgu leida, mitte -ainult Ida 
poolt, waid meie tööstusel on teatawad eks-
porthuwid ka teisale. Iseäranis soodsalt 
turgu on leidnud puutööstuse saadused ja 
tsement, peale selle muidugi weel terwe 
rida teisi tööstusharusid. Kaubaleping 
Soomega on meil nii korraldud, et põllu-
saaduste pealt mingisugust tolli ei wõeta 
ehk jälle märksa wähema tolliga, kui muu
delt ainetelt, lepitakse. Põllusaaduste 
hulka kuuluwad siin kariloomad, liha ja* 
kartulid, ka kõik seemned jne. Head turgu 
leiawad ka keemikaalid, sest meil praegu 
oma keemiatööstus on ja meie loodame, et 
põlewkiwilööstuse arenemisega ka meie 
keemiatööstus juure wõtab. Need on põhi
mõtted, mis majandusliste lepingute sõlmi-
mistel arwesse on wõetud ja mis ka edas
pidi meie lepingute aluseks jääwad. Eri
line küsimus tärkas üles Balti-riikide oma-
wahelisel konwerentsil. Siin leiti, et on 
wõimalik edasi astuda, leiti et põhimõtte
likult wõimalik on kaubalepingutes isegi 
niikaugele minna, et tegelikult ära kaotada 
tolliwalwo, mis wõimalik sel puhul, kui 
tollitariifid saawad unifitseeritud, sisemaal 
makswad aktsiisid enam-wähem kokku
kõlasse wiidud. Pea põhimõtted uue tolli

poliitika kohta said ette nähtud Riia kon
werentsil ja enne seda «Tallinna konwe
rentsil, juulikuus. Wiimasel puhul wõeti 
terwe rida otsuseid wastu tollipoliitika, 
transiidi jne. kohta. Nende pea põhimõte 
on see, et Balti-riikide üksteisega läbikäi
mine peab hõlbustatud olema, tollimaksud 
ja mõõdud enam-wähem ühtlased. 

Selle majanduspoliitika sihi arendami
seks, mis Tallinna konwerentsil üles seati, 
järgnes konwerents septembrikuus Riias, 
kus paralleel selle materjaaliga tärkas üles 
küsimus Balti-riikide majanduspoliitika 
suhtes Wenemaaga, wiimane just eriti 
Wene initsiatiiwil, kes juba maikuul sar
nast konwerentsi ette pani. Riia konwe
rentsil olid esitud neli Balti-riiki: Eesti, 
Läti, Leedu ja Soome, Ma pean ütlema, et 
esialgu kawatsotud oli, et konwerentsist 
osa wõtawad ainult Eesti, Läti ja Leedu 
esitajad, kuid Wabariigi Walitsuse initsia
tiiwil sai sellest konwerentsist osa wõtma 
kutsutud ka Soome oma esitaja kaudu, kes 
selleks ka nõusolekut awaldas. Et konwe
rentsil transiit kaubanduslika küsimused 
arutamisele pidid tulema, siis ei wõinud 
ju Soome, kes sellest asj;i-i osa wõtab, kõr
wale jääda. Riias, nagu teie teate, tehti 
terwe rida otsuseid, mis sihitud olid selle 
poole, et Wenemaa ja Balti-riikide kauban-
duslist läbikäimist hõlbustada ja wõimali
kult pea kaubanduslist lepingut teha Wene
maaga. Nende küsimuste lõpulikuks läbi
arutamiseks tulewad homme wäli •ministrid 
kokku, et selgitada, kas on wõimalik üht-
last kaubalepingut Wenemaaga teha, mis
sugune see leping peab olema ja nii edasi. 

Ma ei hakka pikemalt nende küsimuste 
juures peatama, waid puudutaksin weel 
mõne sõnaga riikide suhteid ja lahtiole-
waid küsimusi. Meie wahekord Wene
maaga on kogu selle aasta jooksul hea 
naabri wahekord olnud. Mõnikord on seo 
wahekord ka teraw olnud, näituseks kewa
del, kus teatud ärewusega kõneldi sellest, 
et Wenemaa wõib uue sõjana kallale tulla. 
Kuid sel ajal hakkas lia lii-riikide elaw 
koostöötamine ja waikisid ka jutud Wene 
agressiiwsusest. On ka terwe rida üksikuid 
wahejuhtumisi Wenemaaga olnud, kus 
lahendada Iuli mitmesuguseid küsimusi, 
iseäranis meie kodanikkude kohta, kea 
Wenemaale jäid ja optantide Wenemaale 
jäänud waranduse asjus, mida nemad taga
si ei saa. Meie kodanikkude kaitse asjus 
pean seda ära tähendama, et wõimalikuks 
on saanud opteerimise aega pikendada 
kunni 1-se jaanuarini, et on saawutatud 
õigusi meie kodanikkude kaitseks Wene
maal. Üks lähematest ülesannetest on kon-
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,iar-lepingu tegemine Wenemaaga, mis 
niipea kui wähegr wõimalik sündima peab. 
Eriline moment Eesti-Wene wahekorraa 
oli poliitiliste wangi de wahetamine. Juba 
kewadel panid wenelased meile ette, et 
meie wallastaks teatud hulga. Eestis karis
tuse all wiibiwaid isikuid, kellest nemad 
huwitatud olewat. Wabariigi Walitsu 
leidnud Beda mitte enne wõimaliku olewat, 
kui Wenemaa 5. oktoobril ilmus kindla 

•panekuga wahetada 167 isikut nendest, 
kes karistatud ehk wangistatud uurimise all 

ii kodanikkudega Wenemaal. Wenemaa. 
lubas wälja anda 280 inimest Eesti optante 
ehk kodanikka, kes Wenemaal poliitii' 
põhjustel wangistatud said. Wabariigi Wa
litsus ei leidnud mitte wõimaliku olewat 
oma kodanikka Wenemaale wälja anda. 
Selle tagajärjel teatati 22. nowembril 
Wene wäliskoinmissariaadi poolt meie saa
dikule Moskwas, et Wene nõukogude täide-

tew komitee presiidium on wastu wõt
nud Wene kodakom • 1(>7 kodanikku 
nimekirja järele, mis notele juure lisatud. 
Selle nimekirja hulgas oli ka keegi herra 

kes uurimise all Tallinnas. Kuna 
seadusliku korra järele ei wõi Eesti koda
kondsusest isikud lahkuda ilma Wabariigi 
Walitsuse loata. Suur hulk Wene koda
kondsuse le wastuwõetutest andsid palwe
kirjaa Eesti walitsusele sisse, et neid Wene 
kodakondsusesse astuda lubataks. Waba
riigi Walitsus ei leidnud põhjust seda keel
da, wabastas neid ja saatis Bellekohaste 
määruste järele nad nende koduriiki wälja. 
Peab ütlema, et niisugune operatsioon ko
danikkude wäljaandmisea ja masseliselt 
wäljasaatmise- kui ainuke juhtumine mitte 
korduda ei wõi. Wabariigi Walitsuse esi

le on juhtnöörid antud, et niisugust 
wiisi enam tarwitatud ei saa. Rida küsi
musi on siiski weel lahtiseks jäänud. Eriti 
just kontsessiooni ja majanduslise läbikäi
mise kohta. I ; on majandusime 
läbikäimine wäga elaw ja tahuloldaw. 
Kõige elawam on transiit, mis wist sellega 
M'ietataw, et meie sadam on kõige kohase
malt sisse seatud ja läbikäigu tingimised 
soodsad. Wene poliitikaga seotud on ka 
Ukrainaga lepingu sõlmimine, selle lepingu 

ujul, mis juba. waremail tehtud Pkrai-
nal Läti ja Leeduga Juba läinud det
sembrikuul pööras I'kraina sarnase ettepa
nekuga Eesti poole. Ukraina walitsus tah
tis teha rahulepingut, kuna aga Eesti 
Ukrainaga sõjajalal ei ole olnud, ei wõinud 
Wabariigi Walitsus seda mitte aktseptee
rida ja oli nõus lepingut tegema poliitilisel 
ja majanduslisel alal. Wene wälisasjade 
kommissär Tshitsherin määrati esialgu 

Ukraina wolinikuks. Pärast nimetati tema 
asemele Kotshubinsky. Meie poolt oli esi
tajaks herra Wares Moskwas määratud, 
kes sell. wäga palju tööd on teinud. 
Leping kirjutati 2-j. nowembril alla ja on 
täna Riigikogule kinnitamiseta ette pan
dud. Kui waja, wõtan ka mina selles asjas 
eriti sõna. Pean ütlema, et see on Eesti-
Wene rahuleping, wälja arwatud need 
punktid, mis käiwad sõjalõpetamise kohta. 
Juure on lisatud punktid opteerimise korra 
ja waranduste wäljaandmise kohta, umbes 
neil alustel, nagu need W enega tegelikult 
makswad. Kui lviigikogu lubab seda lepin
gut ratifitseerida, siis on esimesest jaanu
arist wõimalik opteerimist alata. Statisti
liste andmete järele on opteerimise tõttu 
rahwa arw 3% wõrra suurenenud. Oleme 
Wenemaalt saanud suure protsendi kwali-
fitseeritud tööjõudu ja 12% kõrgema hari
dusega jõudusid. 

Peäle selle on weel tulnud kõiksugu 
spetsialiste tööstuse aladel. Meie wahekor
raa Lääne-Euroopa riikidega ei ole muu
tusi olnud. Wähemalt wõin ma seda tooni
tada, et wahekord endine sõbralik on, ise
äranis liitriikidega, ning teiste riikidega, 
kellega wahekord nii soe ei ole, on ta kor
rektne. Mis puutub nüüd eriti Briti ja 
Prantsusmaa is on meil wõimalus 
olnud nendega sidemeid weel enam tihen
dada, rais awaldab selles, et nimetud rii
gid meie juure nimetanud, oma täiewolitus-
lised saadikud, ning meie poolt on loota, 
et warsti oma täiewolituslise saadiku wõi
me ka Londonisse saata. Prantsusmaaga 
oleme meie kaubalepingu tegemist alganud, 
millele nüüd terwe rida teisi lepinguid 
järgneb. Briti on see riik, kes meie koda
nikkude huwisid wäljaspoola kaitseb, ja nagu 
mul wõimalik oli oma wiimasel Londonis 
käimise puhul kuulda, Briti wälisministee-
riurais, siis on nad ka walmis tulewikus 
meile lähemalt sel alal wastu tulema. 
Ameerika-Ühisriikidesse on meil korda läi
nud oma esitust saata, kes niipalju kui 
nendel erakorralistel oludel, mis seal wa
litsewad, wõimalik on. meie huwisid kait
seb. Ei ole weel küll täitsa selgunud kmee* 

poliitiline ilmawaade endise Wene
maa suhtes, kuid niipalju on kindel, el 
waenulist tammu seaM poolt mitte kaita ei 
ole. Saksamaaga on läbikäimine korrekt
ne. Mis puutub Saksa wägede siinwiibi-
raise kohta 1918 a., siis ei olnud need mitjte 
okkupatsiooni wäed, waid ainult politsei-
wägi. mis juriidiliselt hoopis teise mulje 
jätab. Sellekohaselt on ka heakstegemise 
küsimused päewakorraa Skandinaawia rii
kidega on wahekord hea ning Rootsi, kui 
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kõige suurem põhjariikidest, nimetab oma 
täiewolilise ministri lähemal ajal Balti 
maadesse, eriti Eestisse. Wabariigi Walit
suse ligemad ülesanded sihiwad just selle 
peale, et meie poliitilist ja majanduslist 
olukorda teiste riikidega lahendada ja suu
rendada, eriti just naabririikidega. ikka ja 
alati jääb meile see suuremaks ülesandeks, 
et oma sidemeid naabritega nõndanimetud 
Balti-riikidega koomale tõmmata, et sünni
tada lüli ilmapoliitikas ja seal ennast 
maksma panna, kus wähegi wõimalik. See 
on meil juba osalt korda läinud, sest et 
oleme saanud rahwuswahelise poliitika 
faktoriks. Need on põhimõtted, mis Waba
riigi Walitsust on juhtinud sõlmides kind
laid lepinguid, mis meie wäliselu aluseks 
ja nüüd kinnitamiseks ette pandud. Waba
riigi Walitsus julgeb loota, et need lepin
gud Riigikogu poolt kinnitamist leiawad. 

J. T õ n i s s o n (rhw.): Austatud rah-
wasaadikua! Esitatud leping kaabelite 
omamisõiguse kohta on rõõmustaw nähtus. 
Oluliselt ei muuda ta siin midagi, sest juba 
1917 a. saadik maksis see wahekord, et 
kaabelid, niihästi Eesti kui Soome era
omandus on, ja on ka selle järele talitatud. 
Igatahes on- see aga rõõnrastaw, et meil 
nüüd juba õigusline leping on sõlmitud, 
mis selle tegeliku omandus tarwita-
mise tulewikus igaks juh tuini.-'eks kindlus
tab. Ràhwaerakonna seisukohal! wõin ma 
seda sündmust rõõmuga terwitad». Ühtlasi 
on aga ka see tähtis, et see sisuliselt tähtis, 
wäliselt aga, lühike leping, juhust on 
annud herra wülismiuisii iie pikema seie

aga wälispoliitika peajoonte kohta esi
neda. Et see leping just eriti põhjust 
oleks, annud pikemaks seletamiseks, ei wõi 
just ütelda, waid wististe on weel teisi 
lepinguid, niis lähemal ajal arutamisele 
tulewad ja millede pärast herra wäJismi-
nister on tarwilikuks arwanud walispolïi-
tika sihi jooni Qksikasjalisell ära tähen 
dada. Wõib olla. et meil olek-' teisel puhul 
parem olnud üleüldise wälispoliitika üle 
rääkida, kui nende lepingute puhul Wis
tiste oleks selleks eelarwe kohta läbirääki
mistel kohasem silmapilk olnud, et siis ka 
Riigikogu oleks omalt poolt tarbekorral wõi
nud oma sõnadele mõju anda eelarwe aruta
misel wõetawale seisukohale. Nüüd wõib nii
sugune Läbirääkimine wahest tähendust 
omandada ainult üksikut»1 lepingute hindami
sel. Aga kuna need Lepingud ei ole weel mitte 
sisuliselt ette toodud, siis on ka raske ühe 
wõi teise lepingu seisukohalt neid nähtusi 
hinnata, mis meil wälispoliitika teostami
sel iseäranis silmas tuleb pidada. Sii«ki 
on huwitaw wälisministri suust kuulda 

asju, mis sügawalt mõjuwad meie riigi 
sisemisse elus.se, sellepärast et wälispolii
tika alal sõlmitud lepingud ja kawatsetud 
ühendused tagasi mõjuwad kõigil rahwa 
majanduslistel aladel, oçalt isegi rahwus-
kultuurilistel küsimustel. Mis nüüd eriti 
puutub lepingutesse, mis on tehtud Soo
mega, siis ei wõi meie siin muud kui rõõmu 
awaldada, et nende wormiliste lepingute 
tegemiseni on jõutud. Lähemalt aga nende 
lepingute sisu peab küll siis arutama, kui 
need lepingud üksikasjaliselt ette tuuakse. 
Siiski oleks niipalju tähendada, et meil 
kaubanduslepinguid ja teisi majanduslisi 
lepinguid tehes, silmas tuleb pidada, et meie 
mitte ainult andjad ei ole. Üleüldine läh
tekoht on meil olnud enne, kui meie oleme 
oma iseseiswuse kindlustanud, et meie 
rahwuswahelises elus wõimalikult wähe ta
kistus peame sünnitama oma majandus
poliitikaga. J a et Läänemere rannamaal 
mitte ei oleks takistust nendel suurtel 
rahwuswahelistel naajandusliete huwi de lii
kumistel, mis on wiinud omal ajal ilma 
kokkupõrkamistele. Aga see juhtmõte, et 
seks peame meie wõimalikult waba kauban
duse maaks saama, on ainult üleül
dise sihi ära tähendanud. Niikaua, kui 
meie ema majandusi? - utkorda rah

wuswahelised ei ole saanud kindlustada, 
on meil tegemist ülemineku ajaga ja üle
mineku aja poliitikaga, ja siin on kahtle
mata tarwis, et meie miile korraga kõiki 
wesiwärawaid eest, ära ei tõmba, niikaua, 
kui meie mitte ei ole saanud kodus oma 
asju korraldada. Sellelt seisukohalt on 
küsida, kas meie wabakaubanduse mõttes 
enamsoodustuse alusel oma naabrimaa-
dega kokku leppides, oma koduse tööstuse 
ja oma rahwamajanduse arenemise käiku 
liig suurte katsumista alla ei wii, kui meil 
ei ole wõimalik isegi ülemineku aja nõu
deid rahuldada ja oma rahwarnajanduslist 

ukorda wähemalt esialgu kindlustada.. 
Kui meie lähemalt Soome-Kosii lepingu sisu 
arutama hakkame, siis näeme, kui suur 
huwi meil on oma maa saadusi, iseäranis 
põllutöö saadusi ilma tollita Soome wiia. 
Kt meil, nagu wälismiuister nimetas, loo
made wäljawedu Soome iseäraliku huwiga 
oleks, seda wõib küll waewalt rõhutada. 
Loomakaswatus on Soomes paremini kor
raldatud kui meil ja Soome wälja wedama 
hakata meie loomi. oleks küll asjata loo-
tus. Sellepärast oleks ka siis kõik need 
enaiiksoodustu.se määrused, mis meil sel
lel alal waba wäljawedu wõimaldab, wa
litse rahwusmajanduslise ulatusega. E t 
meie kartulid ja õunu, mis ennegi Soome 
läksid, nüüd õigustuse lepingu alusel ilma 

http://elus.se
http://enaiiksoodustu.se
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tollita wälja wedada wõime, see on mui
dugi teatawal määral kindlustus, aga seal 
on küsimine, kui palju meie siis nüüd -ello 
eest wastu wõime saada nende saaduste 
pealt, mis Soomemaa oma ärkawa tööstu
sega walmistab. 

Aga isegi siis, kui meie selle wahe 
korra loomisel esialgu nõrgema poolena 
wähem saame, kui meie anname, ei sünni
taks meile suurt kibedust ja tõuswate ras
kuste ärahoidmiseks wõiks meeleolu ikkagi 
lootusrikkaks jääda selles mõttes, et meil 
arenemise wõimalus on. mis meile tule
wikus wõimaldawad tasa teha need esialg
sed kahjud, mis meie oma kaubawahetusel 
praegu peame kandma. Ja iseäranis oleks 
selle poolest seda lepingut terwitada, et 
meie just Soomemaaga sel teel lähemasse 
wahekorda saame astuda, ja et sellel teel 
meil siis wahekord tiheneks, mis ka muudel 
aladel seda tähtsam on. Kas kaubalepingu 
tegemise puhul wõimalik ei oleks olnud ka 
mõnda eriküsimust lahendada, mis iseära
nis nüüd, ülemineku ajajärgul, meie kau
banduse seisukohast wäga tähtis on, sellest 
ei hakka ma täna mitte lähemalt kõne
lema. Kas „Wäinämöinen'' meile ta 
tulel) Tallinna sadamasse, ei ole mitte liig 
suure tähendusega, ja kas selle jäälõhkuja 
ärajäämine mitte Tallinna sadamat ei aita 

ndä ja nagu wälisminister tähendas 
mia seisukorda mitte tuntawalt ei ra

kenda, sellest ei maksa täna mitte kõne
leda. Peame aga küll silmas pidama, et 
kui meil nüüd tegelikult sadamal jääolude 
tõttu raskusi on, siis see kahtlemata, mitte 
üksi silmapilgu huwisid ei riiwa. waid see 
aitab Eesti sadamatelt juhtida tran 
kauplemist wõib olla pikaks ajaks teisa'o 
ja aitab teised sadamakohad jalule, et need 
wõiksid wõtta oma peale ülesandeid, mis 
muidu oleks Tallinna sadama täita olnud. 
Sellepärast siis teatawate võimaluste loo
mine meie kaubalepingute sõlmimisel ei ole 
mitte silmapilgu seisukohalt tähtsad, waid 
tähtsad meie kaubanduse suhtes, meie tu
lewiku kindlustamiseks lähematel aegadel. 
Kuid sellest wõime edaspidi kõneleda. Mis 
meie oma kokkulepetes Soome wennasrah-
waga enesele lubada wõime ja lubama 
peame oma rahwusliku tulewiku seisuko
halt waadates, ei tohiks see mitte mõõdu-
andwaks ja eeskujuks saada meie kokku-
leppimistel teiste maadega. Siin on wälis
minister üksikasjalisemalt nõupidamisi ja 
konwerentse puudutanud, millega muu hul
gas katsutakse ette walmistada majandus
lisea poliitilisi ja isegi riigikaitse lepin
guid teiste maadega. Nende üksikute sam

mude hindamine peab eriliselt muidugi 
sündima, siis kui need erilepingud arutu-
sele tulewad, aga tunne, et kui meie Balti-
riikide majanduslisia lepingute ettewalmis-
tamisel teatawaid ottewalmistawaid samme 

me ja kui need libisewad niisugustele 
kohtadele, kus meie majandusliste huwide 
kaitse ja teataw ettewalmistus raskendatud 
on. da waewalt, wälispoliitika edu-
? ammud e hulka tulel) lugeda. Kui juba 
Helsingis 1920 a. konwerentsi puhu! mõ
nelt pooli õige intensiiwsoR katsuti läbi 
rõhuda. majandusliste kokkule
pete ettewalmistamaa' peab kontsentreeri
tama fceatawatesee keskkohtadesse, siie tun
dub, M ;ellega mitte ainult ei tõsteta ne 
maade prestiishi, waid, et selle läbi 
nende kokkulepi «valmistamine wõib 
parematesse oludesse seada neid. kellel 
wõimalik on rohkem selle tagajärjel oma 
huwide seisukohalt talitada ja töötada. 

ei olnud mitte mõni wäiklane rahwus
line enesearmastus. Kui siis nõuti, et nii
suguste sammude astumine peab nii kuju
nema, et mitte ühel puhul kõik ei tehta ia 
-ell;' tagajärjel siis üleüldiste majan. 
liste ja kaubandusliste lepingute ettewal-
mistamise töö mitte ainult Riiga ei pidanud 
koonduma, waid nagu näituseks, telegraafi 
lepingute ettewalmistamiseks Helsingi pidi 
kokku tuldama, kus kõige rohkem eeltöid 
-«•Ueks tehtud. Teistes asjades jälle Tal
linna jne. Minu arwates ei ole see mitte; 
ka nüüd.-e! ajal ega lähemas tulewikus üle
arune, kui teatawate üheõigusluse nõuete 
järele fcahtataks nii. et head wahekorda 
tuues enesele mitte liiga ei tehtaks 
ja kellegile ülekohut ei siinnik 
(lt see parast siis wahekorda ainult 
rtkub. Teiselt poolt peaks nuu! ikka 
Belge olema, et isegi sii*, kui meie 
ia ha me jä re landl ika ja wäga leplikud olla 
'•ma kokkuleppimietes, meie sellega mitte 
ei päästa ega kindlusta tulewiku head wa 
bekorda. Sõpruseks aga rahwastewaheli-

kokkuleppimdses on just oma huwide 
tse weel suuremaks kindlustuseks, kui 

ülearune järelandmine, Ilo läbi 
JIM kõige wähem kokkupõrkeid ja. hõõru
misi tulewikus tekib ja sellelt seisukohalt 
ei ripu mitte sõprus', kui nõutakse oma huwi 
kindlustamist niipalju, kui seda õiglane 
wahekord lubab. Sôllc-1 seisukohast ei tu
leks meil mitte ainult majanduslikkude, 
waid ka poliitiliste lepingute sõlmimist, toi 
tuetada. Kui meie nende lepingute üksik
asjalisel arutamisel näeme, et meie, wõib 
olla, silmapilgu meeleolule ühes ehk teises 
asjas liiga palju järele anname, nii et meie 
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pärastistel õienda mi >t oi ainult hõõrumiseks 
pinda loome, siis on parem, kui silmapilgul 
kindlaks jääme ja silmapilgu rasku 
ajuti-e sõprussidemete näol üle katsume 

ila. Sellelt seisukohalt arwan mina. et 
meie wäli-poliitikas, selle üleüldiste selgele 
.abijoonte peäle1 waatamata, on siiski nõnda 
talitatud, et ajutiste nõuete ja silmapilk-
liste tarwiduste rahuldamiseks on liiga 
palju ennast kohustatud kaugema tulewiku 
jaoks. B1 see meid liig palju seob, ja meie 
riikliste ja rahwuslikkude huwide kaitset 
mitte ei selgita, see on selge. Selle! 
peame meie ette tulema, et kui nende üksi
kute kokkulepete ja lepingute arutamine 
tuleb, sii- meie just nende kaugemate rah
wuslikkude huwide seisukohalt peame wälja 
astuma. Meie ei taha wä.lispoliitika alal 
mitte kaugemale minna, kui see hädapä
rast, tarwilik on. Meie peame kinni pidama 
sellest seisukohast, mis mõõduandew on 
olnud, keige suurema riigi wälispoliitikas 
ja nimelt Inglismaa wälispoHitika alal. 
Seal maksab juhtsõna, et parteide wõitlus 
ja üksikute woolude lahendamine ei tohi 
mitte' ulatada wälispoHitika alale. Kas 
seal olid wõimul tõrv d wõi olid seal. wõi
mul whig'id. wõi olid välispoliitikat juh
timas liberaalid, ikka päraneras üks 
tei-sele oma wäiispoliitika, ilma et seal tar-
wi- oleks olnud pööranguid ette wõtta ja 
min. >id -ihilikka muutusi toime 
na. waid .-eal peab wäiispoliitika olema rah
wuslik. Sellelt seisukohalt ei taha. meie 
mitte kuidagi wiisi raskendada wäiispolii
tika ajamist ühegi raskendawa nõudmisega, 
waid meie tahame ainult seda teha, mida 
hädapärast oleks tarwis teha ja nõuda seda 
igal juhtumisel ühe kui teise kabineti puhul. 
Sellepärast arwan mina. ei meie ei tohi 
wäiispoliitika arutamisel mitte minna par 
teilikuks, waid meie tahame välispoliitikat 
arwtu-aada lahwu-liku huwi seisukohall. 

A. H a n s e n (is.): Austatud Riigikogu 
liikmed! Mind huwitab eriti üks küsimus* 
mi' puutub mele Ida poliitikasse. ( L i i 
k u m i n e k o l i t a d o I j a n a e r . ) Hiljuti 
ihnus kõigis lehtedes ,.Kta" telegramm selle 
kohta, et Eesti, Läti. Poola ja Rura 
on oma w äüsesi tule le kohuseks teinud 
Soomega solidaarsed olla ja Soome huwisid 
Karjala küsimuse- rahwas.toliidus kaitsta. 
Mina tahaksin teada saada, kuidas seda 
otsust tuleb mõista. Meil on teada Kar
jala mässu sisu. See ei ole mitte ainult 
Ida-Karjala ma ainult Ida-Karjala 
kodanluse ettewõte, waid selles ettew* 
on seotud laiemad tingid. "Ühelt poolt on 

teada, et selle mässu algatajaks tuleb -mu
rel määral pidada Wene kontrrewolutsiooni 
eesotsas seiswat Sawinkow i. ( N a e r . ) 
Teiselt poolt teame meie, et Soome walit
sewad ringkonnad, wähemalt SOODU1 ko
danlus, ei ole Ida-Karjala alte üks
kõikne. Soomes wõetakse igas maakonnas 

b ttahtlikka, muu õn nüüd kokku 
tõmmatud ja saadetakse Karjalasse Kroon 
linna, põgeniki. Soomes wiibiwad. 
(J. T õ ni s s o n (rhw. ) : K u s t T e i e 

da t e a t e ? ) See on meie asi, kusi 
meie seda teame. Soome walitsus on v 
huvitatud Ida-Ka.rjalast tema loodusrikk 
pärast. Soome kodanlus ihub hammast 
selle territooriumi kohta üleüldse. Ja kui 
Soome kodanlus oma isu rahulduseks seda 
mässu ikka süwendab. ja selle nõu-
kogude-Wenomaaga wahekorrad terawa
maks ajab, oletame kunni sõjani, kuidas 
tuleb siis seda kaasatundmist ja huwide 
ühtlust, mõista? Kas ka nii kaugele ula
tab see solidariteet. Olekg huwitaw kuulda, 

herra wälisminister selle kohta ütleb. 

\Y a l i s m i n i s t e r A. P i i p : Ma 
tahtsin tähendada, et Tallinn.' 
ripu ära ,.Wäiuämöise" huw i Kui 
meie saame ,,\Väinämöise", on hea, — kui 

ieiame teisi teid, et sadama, wab 
hoida. Läbirääkimised on praeszit kail 
wenelastega suurema jäämurdja saaw. 
mis( - puutub nüüd Ilan.-en i küsi 

-d.- wõin ütelda, et meie Soome hu 
wide kaitsjad ei ole. küll aga oma lin 
kohaselt talitame. 

J u h a t. a j a K. W i r m a : (11 ä ä 1 e 
i a t a k s e.) Wastu ei olda S o 1 1 o g a 
o n s e e s e a d u s I l u g e m i s e l w a s t u 
w n e t u d. 

A r u a n d j a J. L a i d o n e r : 
-ilmas pidades, et see çelnou kiire iseloo
muga ja kuna kodukord nõuab, et I ja II 
lugemise wahel oleks kolm päewa, siiski 

lubab erandid teha. sii.- wõib teda ka 
järgmisel Riigikogu koosolekul päewakorda 
11 lugemiseks iil t. Teen ettepaneku 
oda seaduseelnõu järgmisel koosolekul 11 

lugemisele wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r ni a : Ma panen 
hääletamisele, et käesolewat seaduseelnõu 
wõtta järgmise Kiigikogu koosoleku päe
wakorda. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wasta ei 
olda. S e l l e g a o n s e e e t t e p a n e k 
w a s t u w õ e t ud . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juure. 

60 
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0. Seadus \V ä 1 i s k 0 m m i s -
Eesti-Soome wa- j o n i a r u a n d j a J. 
heliste merealuste L a i d o n e r : Käesolew 
kaabelite korras- leping on eelmise lepin-
pidamise ja kasu- gu järeldus. Selle lepin-
tamise kohta, sa- guga korraldatakse wa-

muti ka nende hekord kindlaks Kesti 
kaabelite abil toi- ja Soome waheliste me-

metatawa tele- realuste kaabelite kor-
graafilise ja kau- raspidamise ja kasuta-
gekõnelise läbi- mise kohta. Seal on lü-
käimise kohta hidalt tehniliselt wälja 
Eesti ja Soome töötatud need tingimi-

wahel — I luge- sed, kuidas ülepea nen-
misel. de kaabelite ekeploa-

imdne peab '• 
taiama. See leping oli arutusel raha
asjanduse kommisjonia, kes leidis tema 
tarwilise olewai. Peale selle oli ta 
läbi arutatud tehniliselt wäliskommisjo-
nis posti ja telegraafi peawalitsuse ülema 
juuresolekul, kes ka oma heaksarvvamist 
selle lepingu kohta awalda tle selle 
kui ta juba oli alla kirjutanud. Eraldi peab 
siin tähendama, et kui tuleks juhtumine, 
kus oleks ühine sõjaline wäljaastumine, et 
siis on ette nähtud, kuidas neid kaabelid 
wõib kasutada. Ja kõige wiimaks on ette 
nähtud, kui peaks nende kaabelite kasuta
mise ja parandamise, juures waidlusi tek
kima, et siis need waidlusea saawad la
hendatud wahekohtu teel. Seda kõike sil-
mae pidades, arwab wäiiskommisjon, 
niisugune leping 011 tarwilik ja kasulik. 
Kui meil on ühine warandus Soome rii
giga, siis peab ka sellekohane leping 
olema, kuidas seda warandust kasutada 
jne. Sellepärast teen wäliskommisjoni ni
mel ettepaneku seda seaduseelnõu I luge
misel wastu wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e ) Wastu ei olda. S e l l e g a 
on s e e s e a d u s e e l n õ u I l u g e m i 
s e l w a s t u w õ e t u d . Sõna on korra 
kohta aruandjal Laidoneril. 

A r u a n d j a J. L a i d o n e r : Neilsa-
muil põhjusil kui eelmisel korral, teen ette
paneku, el see seaduseelnõu saaks järgmi
sel Riigikogu koosolekul päewakorda II 
lugemiseks üles wõetud. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Ettepanek 
on tehtud seda seaduseelnõu järgmisel Rii
gikogu koosolekul II lugemiseks päewa-
korda wõtta. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wastu 
ei olda. S e l l e g a on s e e e t t e p a n e k 
was tuwõe tud . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juure. 

7. Seadus Eesti i 1 i s k 0 m m i s -
ja Läti wahel ise j o n i a r u a n d j a A. 
konsulaar-lepingu B i r k : Austatud rah-
kinnitamise kohta wätesitnjad! Seaduseel-

-- I lugemisel. nou Kesti ja Läti wa 
helise konsulaar-lepingu 

kinnitamise kohta on ühes seletuskirjaga 
Riigikogu liigetele katte saadetud ja ma 
wõin aruandjana ainult paari märkusega 
leppida. Leping, mis praegu arutusel, kan
nab üleminekuaja teatawaid tundemärka, 
kuid mõned konarlused, mis iseärani 
keelse tõlke alal tähele pandud, wõiwad 
ära parandatud saada, enne tema awalda
nast, nii ei wälisasjade kommisjon wenna
liku leietia olewat seda seaduseelnõu kin
nitamiseks ette panna. Tuleb tähendada, 
et leping on Kuas tehtud ja seal ka pia ni-
susk ilgtekstis alla kirjutatud. Wä
lisasjade kommisjon on sellel arwani 
et eestikeelne tõlge peab tingimata seaduse 
ja lepingu awaldamise] juures olema ja 
nimelt wõõrakeelse alglepingu eel! Kõiki 

'dušid silmas pidades, panen ette 
luseelnõu tema juure- olewa lepinguga 

I lugemisel wastu wõtta 

• luha r a j a K. W i n n a : (Hä ä i e -
I ;it a k s e.) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
s e e e t t e p a n e k w a s t u w õ e 111 d. 

A r u a n d j a A. B i r k : Panen ette 
seda seaduseelnõu järgmise Riigikogu ki 

u päewakorda II lugemiseks üles wõtta, 
ilma Riigikogu kodukorras tähendatud 
kolmapäewast tähtaega ära ootamata. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Kommisjoni 
aruandja poolt on ettepanek tehtud seda 
seadust, JI lugemisele wõtta järgmisel Rii
gikogu koosolekul ilma kolmepäewalist 
tähi aega ära ootamata. ( H ä ä 1 e t a t a k -

I Wastu ei olda. S e l l e g a on 
e i l e p a n e ' l u w õ a t u d. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra -
punkti juure. 

8. Seadus Eesti \Y a l i 8 k 0 ni mi s -
ja Leedu wahelise j 0 11 i a r u a 11 d j a A. 
konsulaar-lepingu B i r k : Käesolew lo-
kinnitamise kohta ping 011 paralleelne 

— I lugemisel. eelmisele lepingule ja 
mis eelmise lepingu 

kohta öeldud, maksab ka käesolewa kotita. 
Tõlked on ühed, ka weadki mõlemis on 
sarnased. Kommisjon teeb ettepaneku seda 
seaduseelnõu ühes tema juures olewa kon-
wentsiooniga I lugemisel wastu wõtta'. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. S e e g a on 
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s e e s e a d u s e e e l n õ u 1 I ti g o m i s e i 
w ;i -• t ii I I (1. 

A r u a n d j a A. B i r k : Xei 1- a muil 
põhjusil, mis eelmisegi seäduse jun 
lõin. teen ettepaneku I II lu
gemisele wolia järgmisel Riigikogu k< 

• il ilma kolmepäewalise tähtajata. 
J u h a t a i a K. W i r m a : Komni 

aruandja on ettepaneku teinud -oda sea-
dust II lugemisele wõtta järgmisel Riigi
kogu koosolekul ilma kolmepäewalise täht

il ( H ä ä l e i a i a k B e.) \\ astu ei olda. 
S e e g a l o e n e t t e p a n e k o wa ?t u -

t u k s. 
Riigikogu läheb järgmise päewakorra-

punkti juure. 

9. Seadus Kesti, 
Läti ja Leedu va

helise lepingu 
kinnitamise kohta 
mõne rahwuswa-
helise eraõiguse 
küsimuse korral

damiseks. 

Riigikogu 
punkti juure. 

lah 

Wabariigi Walitsuse 
it palutakse 

seaduseelnõu päew. 
rasi ära wõtta Selle 
kohta koi •-. i ei 

ùi. Wasta ei olda. 
S e e g a 1 o e n e 

k u w a s t U -
w õ e t u k s . 

eb järgmi «rakorra* 

10. Seadus Kesti de- W .'i 1 i s k o m m i 8-
mokraatliku waba- j o u i a r u a n d j a 
riigi ja Ukraina sot- A. B i r k : See leping 
sialistlika nõukogu- on rahwaesitajatele 
de wabariigi wahel eestikeelsi tõlkes 
tehtud lepingu ja kätte jagatud. Algus-

selle lepingule juu- leping on tehtud kol-
rclisatud täiendawa meB keeles, nimelt: 
kokkuleppe kinnita- Eesti, Ukraina ehk 

mise kohta — I Wäiko-Wene keeles. 
lugemisel. kui seda nii ni; 

tada wõib, ja Wene 
keeles. Leping on alla kirjutatud mõlema 
rigi esitajate poolt Moskwas. Sellel le

pil on oma wäikene ajalugu, mille juu-
peatama ] i gitawate 

andmeil Kui omal ajal 
Targua Wenemaaga rahuleping tehti, oldi 

unisel, • leping on tehtud k 
Wenemaa-a ehk Wähemalt selle W< 

olnud weel üle läi
nud riikidesse ja alles hil
jem haka ii Wene pool arwama, et see le
ping ei käiwat mitte kõikide Wenemaa 
osade kohta, ei käiwat nimelt mitte Ukrai
na kollia. Nõukogude-Wenemaa konstitut
sioonis on tähendatud, et. Nõukogude-We-
nemaa on iöderatiiwno wabariik, kuid üt
lemata on jäetud, missugustest föderatiiw-

setest osariikidest ta koos seisab ja mis
sugused õigused neil födereeritud riikidel, 
muuseas wälispoliitika alal. Ei olnud teada 
ühtki rahwuewahelist akti, kus oleks sel 
gitatud olnud nõukogude-Wenemaa ja 
Ukraina wahelisi õiguslisi suhteid. Tanu 
rahulepingu tegemi 
mai : I kogu Wenemaa ni
mel jà ka rahuleping sai se] We
nemaaga tehtud, tema sell 

Kui läinut! minul Tallinnas 
3Üns( Wene ikoRd 

Vene 
aja tahelpanu selle peale, et wäga 

n juriidi la ja wahe
kord! sõlmida, maa;: nit te riik ei ole, 
kellel pole juriidilise isiku nägu ega õigusi. 
Wene tolleaegne ajutine oli ka 
juriidilise haridusega isik ja ütle 
täiesti aru saab, et raske on 

baKtada ja wahekordi luua. ; 

kused : kor
raldamisel ja Eesti kodanikkua >omi-

Ukraina pinnalv. i I korral on 
ju riikii kused kõrwaldaiud. kuna 
meil nüüd juba teada on ametlik le 
Ukraina ja Wenemaa wahel, m 
nawu aasta tehti. Wiimases lepi: 

ud wahekoi riigi 
wahel ja on nimelt näidatud. 
ametkonnad ja alad on neil ühtlased 
kuna wälispoliitika nende ühisel; korral-
datawate alade hulka ei ole ü uid. 

treldaroa, et wälispoliitika kum
bagil neil on iseseisew, <! oliitikat 
kumbki iseseiswalt ajab. Nõnda näi 
et Ukraina on ka Wene-Poola rahule] 
gust osa wõtnud, kuidas meil lühidal) 
metataw, sest Wene-Poola rahuleping 
õieti Wene-Ukraina-Poola lepin- i 
wabariik tegi nüüd lepingu, m tule
pingu, Ukrainaga meie ei sõdinud, Ukri 
wabariigiga ja see leping sisaldab 
rahwaesitajad wõiwad näha. suuremalt 
osalt Tartu rahulepingu paragrahwido kor
damisi. Peäle Belle on juure pan
dud lisandus mif optantide ja opteerimise 
korralduse kohta käib. niie tegelikku* 
oludest wälja kaswanud. Ajakirjandus 
on Tartu rahulepingul juha pikalt käsita
nud samuti on teda ka rahwaesituse kõne
toolilt selgitatud, nii ei ma ei tarwitse ka 

Ukraina lepingu juure m pjke 
aialt peatada. 

Teen ettepaneku luseelnõu 
ü!ie> toma juure- olewa lepinguga T luge
mi-ei wastu wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Ettepa i ! 
on tehtud seda seaduseelnõu I lugemisel 
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wastu wõtta. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wastu 
ei olda. S e l l e g a on s e a d u s e e l n õ u 
E e s t i de m o k r a a t l i k u w a b a 
r i i g i j a U k r a i n a s o t s i a 1 i 
I i k u n õ u k o g u d e w a b a r i i g i w a -
h e i t e h t u d l e p i n g u j a s e l l e 
l e p i n g u l e j u u r e l i s a t u d t ä i e n 
d a w a k o k k u l e p p e k i n n i t a m i s e 
k o h t a I l u g e m i s e l w a s t u w õ e 
t u d . Sõna on korra kohta aruandjal. 

A r u a n d j a A. B i r k : Tarwiduse 
tõttu leian ma õiguse olewat walisas jade 
kommisjoni nimel ettepaneku teha .-(Mia sea
duseelnõu juba järgmisel Riigikogu ki 
olekul II lugemisele wõtta, ära ootamata 
jättes, et Riigikogu kodukorra järele I ja 
II lugemise wahe kolm päewa peab olema. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Panen selle 
ettepaneku hääletamisele, et see seaduseel
nõu järgmisel Riigikogu koosolekul päewa-
korda saaks wõetud. ( H ä ä l e t a t a k 
Wastu ei olda. S e l l e g a on b t e -
]> a n e k w a s t u w õ e t u d. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra* 
punkti juure. 

\Y ä 1 i s k o m -
m i s j o n i a r u 
a n d j a A. B i r k : 
Austatud Riigikogu 
liikmed! Siin on 

juba wälja jagatud 
posti, telegraafi, 

on tehtud kolme riigi 

11. Seadus Eesli, Läti 
ja Leedu wahelise 
posti, telegraafi, 
telefoni lepingu 

kinnitamise kohta 
— 1 lugemisel. 

telefoni leping, mis 
wahel, nimelt teatawa rahwuewahelise läbi
käimise alusel poeti, telegraafi, ja tele
foni alade korraldamiseks. See leping on. 
nagu seletuskirjast näha wõib. juba 6. aug. 
1920. a. Bulduri konwerentsil wastu wõe
tud. Läti wabariik on selle lepingu juba 
käesolewa aasta algusel ratifitseerinud. 
Meil tekkis tarwidus seda lepingut teisi 
kord alla kirjutada. Tema on wälismini 
herra Piip'i poolt 18. juunil s.a. alla kirju
tatud. Leping on kirjutatud prantsuskee-
les. Wälisasjade kommisjon lepingu sisu 
järele kaalude.-. leidis sol! [iselt 

wa olewat ja awaldas arwamist, 
et seda lepingut tuleb awaldada mii to 
ainult prantsu^keeles waid eestikeelse tõl
kega esimese] kohal. Wäliskomnrisjoni ni
mel teen ma ettepaneku seda seaduseelnõu 
ühes tema juuresolewa lepinguga I luge
misel wastu wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Ettepanek 
on tehtud posti, telegraafi, telefoni leping 
Eesti, Läti ja Leedu wahel 12. juuliet 

1921. a. — I lugemisel wastu wõtta. ( H ä ä 
l e t a t; a k s e.) Wastu ei olda. S e l l e g a 
on s e e e t t e p a n e k w a s Iu w õ e 
t u d . Sõna on korra kohta aruandjal herra. 
Birk'il. 

A r u a n d j a A. B i r k: Ma teen ette
paneku seda seaduseelnõu järgulisel koos
olekul Il lugemisele wõlla, ära ootamata 
lättes kolmepäewälist waheaega, mis Riigi
kogu kodukorras I ja II lugemise waheajake 
ette on nähtud. 

J u li a t a j a K. W i r ni a: Panen selle 
ettepaneku hääletamisele. (H ä ä I e t a -
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on 

e t t e p a n e k w a s t u w õ e t u d. 
Riigikogu läheb# järgmise päewakorra-

punkti juure. 

12. Seadus Eesti ja VY ä 1 i s k o m -
Läti wahelise kon- m i s j o n i a r u -
wentsiooni kinnita- a n d ja A. B i r k: 
mise kohta Liiwi- Ma pean tähendama, 

maa linnade hiipo- et rahaasjanduse 
teegi seltsi, nüüd ni- kommisjon ja wälis-
metatawa Eesti liii- asjade kommisjon on 
poteegi panga tege- läbi waadanud le-
wuse Rewideerimise pingu Eesti ja Läti 
kohta Lätimaa piiri- wahel Liiwimaa lin
des — T lugemisel, nade hüpoteegi selt-

>i, nüüd nimelatawa 
Eesti hüpoteegi panga tegewuse likwidoe-
[imise kohta Lätimaa piirides, niis mõlema 
riigi walitsuswolinikkude poolt Riias no-
wembrikuu 13. päewal 1!>21. a. alla kirju
tatud ja mõlemad kommisjonia on leidnud, 

nõu ühes lepinguga tuleb wastu 
wõtta. Wäli kommisjoni nimel teen 

.'ku seda seaduseelnõu I lugemisel 
wastu wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Panen ette
paneku hääletamisele.(H ä ä l e t a t ak s e.) 
Wastu ei olda. S e l l e g a on s e e s e a -
du s e e l n õ u I l u g e m i s e l w a s t u 
wôe tu ' d . Sõna on korra kohta aru
andjal. 

A r u a n d j a A. B i r k: Ma teen ette-
paneku sedà seaduseelnõu järgmisel Riigi
kogu koosolekul II lugemusele wõtta, ära 
ootamata jättes kolmepäewälist tähtaega, 
mis I ja II lugemise wahel peab olema. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Panen ette
paneku hääletamisele ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
Wastu ei olda. S e l l e g a on s e e 
e t t e p a n e k w a s t u w õ e t u d . 

RÎigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juure. 
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13. Soad us põllutöö- li a h a a B j a n -
ministeeriumi 11)21. a. c l u s e k o m m i s -
korralise eelarwe osa- j o n i a r u a ii d j a 
lise muutmise kohta A. J ü r m a n: Iia-

— I lugemisel. haasjanduse kom
misjon waatas neile 

seaduseelnõu läbi ja Uudis krediitide 
ümberpaigutamise põhjendatud olewal. Ra
haasjanduse kommisjoni nimel teen inina 
ettepaneku Beda seaduseelnõu 1 lugem 
wastu w< 

J u h a l a i a K. W i r m a: Panen selle 
ettepaneku hääletamisele, et seaduseelnõu 
põllutööministeeriumi 1921. a. korralise 
eelarwe osalise muutmise kohta 1 lugemisel 
waata wõetaks. ( H ä ä i e t a l a k s e.) V\ as
tu ei olda. S e l l e g a o n s e e e t t e 
p a n e k w a s t u w õ e t u d . Sõna on 
korra kohta aruandjal. 

A r u a n d j a A. J ii r m a n: Ma 
ettepaneku jeaduseelnõu järgmisel 
Riigikogu koosolekul päewakorda wi 
tähele panemata jättes kolmepäewalisl ter
mini, mis Kiîgikogu kodukorras I ja II lu
gemise wahea.iana on ette nähtud. 

J u h a t a j a K. W i r m a: (H ä ä 1 e -
I Wastu ei olda. S e l l e g a 

On 0 e e e t t e p a n ek W a s t u w 
t u d . 

Riigikogu läheh järgmise päewakorra-
punkti juure. 

14. Seadus põllutöö- R a h a a B j a n 
ministeeriumi 1921 a. d u s e k o m m i s 
korraliste kulude eel- j o u i a r u a n d j a 

arwe osalise muut- A. J u r m a n : Raba
mise kohta — I lu- asjanduse kommi*-

gemisel. jon waatas selle 
duseelnõu läbi ja 

leidis, et põllutööministeeriumi 1921. a. 
kulude-eelarwe suurendamine õigustatud 
on neil motiiwidel. mis Wabariigi Walit
suse pooli Riigikogu liigetele ette on kan
tud. Rahaasjanduse kommisjoni nimel 
ettepaneku seda seaduseelnõu esimesel 
lugemisel wastu wõtta. 

. J u h a t a j a K. W i n n a : ( H ä ä l e -
t a t a k s è . ) Wastu ei olda. S e l l i 
on s e a d u s e e 1 n õ n I l u g e -
m i s e 1 w a s t u w õ e t u d. Korra kohta 
on sõna aruandjal herra Jürmarfil. 

A r u a n d j a A. J ii r m a n: Teen ette
paneku nõu järgmise Riigi
kogu koosoleku päewakorda wõtta, möõVia 
miime- kodukorras ettenähtud kolmepae-

wasesl tähtajast, mis I ja 11 lugemi-
peab olema. 

J u h a t a j a K. W i r m a: ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a 
o n Fi o o t t e p a n e k w a s t u w õ e -
t u d. 

lvi igikogu läheb järgmise päewakorra -
punkti juure. 

15. Seadus Piirissaare R a h a a s j a n 
1021.a. tuleõnnetutele d u s e k o m m i s -
abiandmise kohta — j o n i a r u a n d j a 

I lugemisel. L. J o h a n s o n : 
Käesolewa seadus

eelnõuga tahetakse abiandmist korraldada 
neile, k; .lada said Piirissaare tule
õnnetuse puhul. See abiandmine oleks: 
1) laen kunni 10 aasta peale, majade ehi
tamiseks; 2) metsamaterjaali andmise 
näol ja 3) kalapüügiriistade andmise näol. 
Kommisjon on selle seaduseelnõu läbi waa
danud ja ma teen kommisjoni nimel ette
paneku seda esimesel lugemisel wastu 
wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a: ( H ä ä l e -
t a ; a k t - . ) Wastu ei olda. S e l l e g a 
o n s e a d u s 1 l u g e m i s e l w a s t u 
w õ e i u d. Korra kohta on sõna aruandjal 
rkl. Johanson'il. 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n: Tecn 
ettepaneku käesolewat seaduseelnõu wõtta 
järgmise Riigikogu koosoleku päewakorda. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. S e e e t t e 
p a n e k o n w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu Läheb järgmise p.iewakorra-
punkti juure. Kuid siin ei ole aruandja 
kohal, ja sellepärast jääb see wahele, edas
pidiseks. Riigikogu läheb punkt. 14 juure. 

Hi. Seadus riigi 1921. a. K a h a a s j a n -
erakorralise eelarwe d u s e k o m m i s -
suurendamise kohta j o n i a r u a n d -
230.000 000 margani j a 0 . A m b e r g : 

teedeministeeriumi See seaduseelnõu, 
alal — 1 lugemisel. kus Wabariigi Wa

litsus ette paneb 
suurendada teedeministeeriumi erakorralist 
eelarwe* 230.000.000 marga wõrra, käib 
raudteewalitsuse kohta. 

Raudtee walitsusale on senni ajani 
operatsiooni summadeks määratud ainult 
20 000.000 marka: 15.000.000 marka on 
määratud 12. jaanuaril 1920 ' 2-a põh
jal, järgmised 5 miljoni ka t põhjal 
13. augustil 1921. a. Need summad on aga 
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raudtee operatsiooni kapitaaliks liig wäi
kesed. Wene määruste järele raudtee alal. 
mis ka praegu meie riigis makswad on, on 
ette nähtud, et raudtee operatsiooni kapi
taaliks on niisugust summat tarwis, et 
raudtee wõiks ennast nii kütteainete kui ka 
teise tarwilise materjaaliga warustada ühe 
aasta peale. Weneaegse määruse järele 
tuleks selle osa kohta põhja-läänc raud
teest, mis praegu Eesti wabariigi piirides 
asub, kui Eesti wabariigi omandus umbee 
415 miljoni Eesti marka. Raudteewalit-

palub aga siin wähemat summat, nimelt 
230 miljoni marka ja arwab, et ta selle 
summaga wälja tuleb. Tegelikult on 
see summa ka juba ära tarwitatud ma 
jaali ostmiseks ja rahaasjanduse kommisjon 
leidis, et see summa õigustud on raudtee-
walitsusele operatsiooni kapitaaliks jääma. 

omisjoni nimel teen ettepaneku seda 
duseelnõu I lugemisel wastu wõita ja 

teisele lugemisele üle minna. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Rkl. Gustaw -
son'i poolt on kirjalik soowiawaldus 
antud kwoorumi kindlakstegemise kohta. 
Palun-sekretääri kwoorum kindlaks teha. 
( H e l i s t a t a k s e . S a a d i k u d k o g u 
ne w a d s a a l i . S e k r e t ä ä r l o e b 
k o o s o l i j a d ä r a.) 

Koos on 56 Riigikogu liiget — * 
on kwoorum koos ja Riigikogu läheb päe
wakorraa edasi. ( H ä ä l o t a t ak« e.) 
Wastu ei olda — s e l l e g a on 
d u s e e l n õ u 1 l u g e m i s e l w a at u 
w õ e t u d. 

A r u a n d j a 0. A m b e r g : Teen ette
paneku seda seaduseelnõu järgmisel Riigi
kogu koosolekul II lugemisele wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : < >n ettepanek 
tehtud . aduseelnõu järgmise] ko 
olekul: II lugemisele wõtia. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Wastu ei olda — s e l l e g a on 
e t t e p a n s k w a s t u w õ e t u d. 

Et aruandja kohal on. siis läheb Riigi
kogu eelmise päewakorra-punkta juure, mis 
esiteks wahele jäi. 

17. Seadus haridusnii- R a h a a s j a n -
nisteeriumi 1921. a. d u s e ko m m i s -

korraliste kulude eel- j o n i a r u a n d -
arwe muudatuste kohta j a C h r . K a a r -

— I lugemisel. n a: Käesolewa 
aasta wäljamine

kua kokku wõtteid tehes selgus, et 
mõnel alal üksikute paragrahwide wälja
minekud suuremad on, kui noori summad 
eelarwes on ette nähtud. Esineti Riigiko
gule seaduseelnõudega, kus palutakse kre

diiti nende puudujääkide kai tek-, niis on 
tekkinud peaasjalikult riigikoolide ja äwa-
likkude koolide juures. Puudujäägid on 
tekkinud sellest, et õpetajate palkasid tuleb 
rohkem maksta, kui eelarwes ette nähtud. 
Sel ajal kui haridusministeeriumi eelarwet 
kokku seati, oi olnud klassid paljudes koo
lides mitte täielikud. Tekki- juure 6 k 
ja uute klasside awamdsega oli tarwis uusi 
Õpejiõudueid ja Õpeabi Palka* 
ja õpewahenditeks läks tarwis 424.000 m. 
Peale selle oleks weel wähemad üksikud 
wäljaminekud. Suurem wäljaminek oleks 
weel haridusministeeriumile liikuwa waran
duse murett Haridusministeeriu
mil tuli uutesse ruumidesse kolides wasta
wad tubade kokkuseadele mitmesugust 
mööblit muretseda. Wähem tähtsad wälja
minekud oleks rahwas, okretääride palka
deks 430.000 marga sui mis sellega 
põhjendud, et eelarwe kokkuseadmisel wiga 
lekkinud ja see eksikombel wälja jäänud 
on. Haridusministeerium palub need 
3.263.000 marka wõtta sania ministeeriumi 
korraliste wäljaminekute eelarwe nendest 
paragrahwidest, kus ülejäägid on lekkinud. 
Ülejäägid on tekkinud majanduslisia ku
lude toetussummade arwel. Ministeerium ei 
ole nähtawast! mitte nii laia kawa järele 
töötanud kui sae aasia algul ette kawatse-
tud sai. Rahaasjanduse kommisjoni arwa
tes pole põhjust uusi krediite nõutada, waid 
kulud Deist paragrahwidest katta, kus üle
jäägid on Rahaasjanduse kom-

jon teeb ettepaneku seda seaduseelnõu 
T lugemisel wastu wõtta. 

. Juha t a j a K. W i r m a : (11 ä ä 1 e -
t a t a k s e . ) Wasta ei olda. S e l l e g a 
«> ii s e e s e a d u s e e l n õ u I l u g e 
m i s e l w a s t u w õ e tu d. 

A r u a n d j a C h r. K a a r n a: Teen 
paneku seda seaduseelnõu järgmisel 

koosolekul päewakorda wõtta. 
J u h a l a j a K. W i r m a : (H ä ä 1 e -

t a t ä k se.) Wastu ei olda. S e l l e 
on e.tt ë p a n ek w a s t u w f) 
t u d. 

Riigikogu läheb järgmise, 15-da päewa 
korra-punkti juure. 

18. Seadus töö-ja 
hoolekandeminis-
teeriumi 1921. a. 
korraliste kulude 
eelarwe peatükk 
Al §$ 1 ja 26 

muudatuste kohta 
— I lugemisel. 

R a h a a s j a n d u 
k o m m i s j o n i a r u 
a n d j a L. J o h a n 
s o n : See seaduseelnõu 

sisaldab ülekannet 
ühest punktist teise. 
Teen ettepaneku seda 
I lugemisel wastu wõtta 
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J u h a t a j a K. W i r m a : ( 11 ä ä J e -
t a i a k s e.) Wastu ei olda. S e l l e g a 
o n s e e s e a d u s e e l n õ u I l u g e m i 
s e l w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a L. J o h a n s o n : Teen 
ettepaneku seda järgmisel Riigikogu koos
olekul päewakorda wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. S e 11 3 g a 
o n s e e e t t e p a n e k w a s t u w 
t u d . 

Päewakorra 16. punkti juures on ta
kistus aruandja mitte kohalolemise pärast 
ja Uiigikogu läheb punkt 17 juure. 

19. Määrus Asu- R a h a a s j a n d u s e 
tawa Kogu sea- k o m m i s j o n i a r u -
dusandliku dele- a n d j a O. A m b e r g : 
gatsiooni poolt Austatud Riigikogu liik-
5. i i l . 192Ü a. med. See seaduseelnõu 

wastuwõetud oli esiteks hariduskom-
määruse maa- misjonis ja pärast raha
kotina ja linna asjanduse kommisjohis 

koolinõunikkude arutamise all. Rah. 
kohta §§ 5, 6, 7 janduse kommisjonia sai 

muutmiseks — t inna juure paar muu-
I lugemisel. datust tehtud ja nimelt: 

maakonna ja Unna koo
linõunikud 2-hte järku jaotada. Esiim 
järgus olewad saawad esimese järgu riigi
ametnikkude palga, need on ülikooli hari
dusega isikud, 'ieise järgu palgasaajad on 
need, kes mitte ülikooli haridusega pole. 
Teine muudatus selles seaduses on — peale 
hariliku palga maksta weel progressiiwne 
palk protsentide näol teenistuse wanuse 
järele. Rahaasjanduse kommisjon ühines 
Walitsuse ettepanekuga, iseäranis wiimase 
ettepaneku kohta. Walitsuse esitaja sele
tas, et üleüldiselt oleks soowitaw tulewikus 
progressiiwse palgamääruse wäljatööta-
mine. Rahaasjanduse kommisjoni nimel 
teen ettepaneku seda seadust 1 lugemisel 
wastu wõtta ja II lugemisele üle minna. 

J u h a t a j a K. W i r m a: ( H ä ä l e 
t a t a k s e.) Wastu ei olda. S e l l e g a 
o n s e e s e a d u s I l u g e m i s e l w a s t u 
w õ e t u d. 

A r u a n d j a 0 . A m b e r g : Teen ette
paneku seda seaduseelnõu järgmise Riigi
kogu koosoleku päewakorda wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda — s e l l e g a 
o n o t s u s t a t u d s e d a s e a d u s e e l 

n õ u j ä r g m i s e R i i g i k o g u k o o s 
o l e k u p ä e w a k o r d a w õ t t a . 

Riigikogu läheb järgmise päewak 
punkti juure. 

orra-

20. Seadus täien- A r u a n d j a A. J õ e -
duste kohta pä- ä ä r: Austatud Riigi-

randusmaksu sea- kogu liikmed! Päran
duses — I luge- d usinaks on üks otseko-

misel. nestest maksudest, mis 
Lääne-Euroopa riikides 

wõrdlemisi kauni-- rohkesti sissetulekut! an
nal). Waatamata selle peale, et Eestis maks
ma pandi 1921 aastal uus pärandusmaksu 
seadus, milles ettenähtud maksunormid Õige 
kõrged, ei anna ta soowitawaid tagajärgi. 
Põhjused seisawad peaasjalikult selles, et 
meil päranduse hindamisel wõetakse alu
seks weneaegsed rublades määratud hin
nad, mis praegustele hindadele markades 
ei wasta; ja sellepärast on sarnane asjaolu 
kujunenud, et nimetatud maks riigile ainult 
400.000 käesolewal aastal tulu tõi, olgugi, 
et see summa eelarwes ühe miljoni all üles 
wõetud on. Rahaministeeriumi poolt walit
sused ja wiimase poolt Riigikogule esita
tud eelnõu siht on seaduslikka hindamist, 
mille põhjal pärandusmaksu wõi kok
kukõlasse wiia päranduse tõelise wäärtu-
sega. Ei ole siiski wennaliku leitud olema 
seda teha wälja minnes waluuta wäärtuse 
faktilisest wahekorraast ja Eesti margakursi 
faktilisest langemisest, waid on ettepanek 
tehtud, et seaduslised hindamised, mis 
Wene rublades enne 24 weebruari 1918 a. 
tehtud, lugeda Eesti markades neid kaswa-
tades saja kordseks mitte aga. 200 kord
seks, wasiawalt kulla wäärtusele hindami
sel, mis on tehtud pärast 24. weebruari 
1918 a. kunni 2. maini 1919 a. kaswatada 
25 kordseks 2. maist 1919 a. kunni 1. maini 
1920 a. tehtud hindamisel lugeda Eesti 
markades neid kaswatades 5 kordseks ja 
peale 1. maid 1920 a. kunni 15. oktoobrini 
1&20 a. tehtud hindamisel kaswatada kahe
kordseks. Walitsus leiab, et sel määral 
tõstetud hindamist weel kõrgeks lugeda ei 
saa, kuid suurem tõelistele hindadele lähene
mine ei olla mitte otstarbekohane praeguste 
olude juures. Praegu on harilik nähtus, et 
maal talukoha müümisest wõrdlemisi kõr
gemat, hinda saadakse, weneaegse hindami
sega wõrreldes, kuna linnamajade müümise 
juures igakord seda mitte ei saa. On aga 
täitsa wõimatu seadust wälja anda, kus 
rahaliikide koeffitsient oleks ära määratud 
kahesugune: üks linnamajade ja teine talu-
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kohtade Jaoks. Seda arwesse wõttes leidis 
rahaministeerium tarwilikuks seaduslik
kude hindamiste juures Wene rubla kaswa
tada keskmiselt sajawõrra ja loota on, et 
elu ise kinniswarade hindasid lähemal ajal 
enam-wähem normeerib, ja et need mitte 
praegusteks ei jää. Talude hinnad saawad 
langema, linna majade omad tõusma. Edasi 
on seaduseelnõus ette nähtud, et pärani 
maksu kohta makswad normid saawad ka 
kingituste kohta maksma pandud, 
muidu oleks wõimalik juba eluajal waran
dust järeltulijale kinkida, et sellega päran-
dusmaksust kõrwale hoida. Sellega ühen
dus acluseelnõus ette nähtud kii.sou

mis wähendaks wõimalust kõrwale 
hoida kingitus- ja pärandusmaksust; kinnis
warade fiktiiwwõlgadega koormamise abil. 
Kuna wõlad päfandujse ja kingituse wäär-

t maha arwatakse, siis wõib näha, et 
waranduse peale fiktiiw obligatsioonisid 

. et maksust kõrwale hoida. Selle
t a d a nähtud, et 

maha arwatakse wõlad, mis 2 aastat enne 
kingituse saamist tehtud. 

Rahaasjanduse kommisjoni nimel teen 
ma ettepaneku seda seaduseelnõu I luge
misel wastu wõita. 

J u h a t a j a K. W i r n a : ( H ä ä l e -
a k s e.) Wastu ei olda. S e l l e 

on s e e s e a d u s I l u g e m i s e 1 w a s 1 u 
w õ e t u d . 

A r u a n d j a A. J õ e ä ä r : Et see 
dua kiire on ja tulewase aasta eelarwesse 
selle vseaduse põhjal juba summasid sisse 
on wõetud, teen ma ettepaneku seda sea
dust II. lugemisele wõtta järgmisel Riigi
kogu koovsolekul ilma kodukorras ettenäh
tud kolmepäewase tähtajata. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Ma panen 
kommisjoni aruandja ettepaneku hääleta

ge. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wastu on 
1 hääl, — s e l l e g a o n s e e e t 
p a n e k w a s t u w õ e t u d. 

(Juhataia kohale asub esimees J. 
Kukk.) 

J u h a t a j a J. K u k k : Riigikogu Läheb 
ii 16. päewakorra-punkti juure. 

21. Seadus teede
ministeeriumi 

1921 a. korraliste 
kulude eelarwe 
muutmise kohta 
— I lugemise]. 

R a h a a s j a n d u s e 
k o m m i vs j o n i a r u 
a n d j a K. W i r m a : 
See kulu on tarwis 
posti-telegraafi alal 
selleks, et praegu kor
ratumas olekus ole

waid telefoni abinõusid, kommutaatorid 
j . t. korda seada ja telefoni ala. suurenda

ks tarwisminewaid telefoni aparaate 
juure muretseda. Peale selle on postiamet" 
konnas rahwuswaheliste posthnaksude asjus 
tänawu elles mõttes ülejääki ette 
näha, et: arwed sel aastal sisse oi jõua 
Hilla. Kt iilii sl küljes/l jääks krediit täna
wu aasta tarwitamata ja teisest küljest on 
aga tarwis rahasid wälja anda, mis amet. 

. konnas sisemise konn asju.- lingi niata, tar
wilikal on. sii, fieid asjaolusid läbi waada-

induse kommisjon kre
diitide ümberpaigutamise otstarbekohase 
olema ja sellepä m ma rahaasjanduse 
kommisjoni nimel ettepaneku seda seadus
eelnõu I lugemisel wastu wõtta. 

.1 u h a t a j a J. K u k k : Panen ette
paneku hääletamisele. (li ä ä Le t a t ä k " 
se . ) Wastu ei olda. S e e g a o n 

d u s e e l n õ u 1 l u g e m i s e ] w a 
t u w õ e t. u d. 

A r u a n d j a K. W i n n a : Teen ette
paneku, et käesolew seadus saaks tei 
lugemisele wõetud järgmisel Riigikogu 
koosolekul. 

•I u h a t a j a J. K u k k: l'a non ette
paneku hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k 
se . ) Wastu ei olda i l e g a o n s e e 
e t t e p a n o k w a s 1 u w õ e t u d. 

Riigikogu lahel) järgmise päewakorra 
punkti juure. 

22. Seadus Riigi- R a h a a e j a n d u s e 
kogu lï)21 a. ku- k o m m i s j o n i a,r u -
lude-eelarwe muu- a n d j a K. W i r m a 
datuste kohta — (loeb): Seaduse peal-

III lugemisel. kiri — seadus Riigiko
gu 1921 a. kulude-eeV-

arwe muudatuste kohta. 

J u h a t a j a J. K u k k: Ma panen peal
kirja hääletamisele. ( H ä ä 1 o t a t ä k . 

a ei olda — s e l l e g a , on s e e 
p e a 1 k i r i w a .s 1 u w õ e t u d. 

A r u a o d j a K. W i r m a: Sisu on 
(loeb): 

Muuta Riigikogu 1921 a. kulude-eelar-
wet järgmiselt: 

Wähendada: 
peatükk I § 1 768.265 marga wõrra 

Suurendada: 
peatükk 1 § 4 216.266 
peatükk II § ,3 520.000 
peatükk II § 8 30.000 
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J u h a t a j a J. K u k k : Panen ette
paneku hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k -
s e.) Wastu ei olda - s e l l e g a o n 
s e a d u s w a s t u w Õ e t u d. Panen nüüd 
terwe selle Beaduse 111 lugemise järele 
lõpuhääletamisele. (11 ä ä L e i a t a k e e.) 
Wastu on 1 hääl - B e l l e s / a o n 
s e a d u s III l u g e m i s e l l õ p u l i k u l t 
W il B t U W Ô" e t u d . 

A r u a n d j a K. W i r m a : Teen ette
paneku seda wastu wõtta ilma 
redaktsiooni kommisjoni andmata. 

J u h a t a j a J. K u k k: Panen selle 
ettepaneku hääletamisele. ( H ä ä l e t a 
t a k s e.) Wastu ei olda — s e l l e g a o n 

u s t a t u d s e d a s e a d u s t w a s t u 
w õ t t a i l m a r e d a k t s i o o n i k o m -

j o n i a ii (1 m a t a. 
(Juhataja kohale asub abiesimees K. 

Wirma.) 

J u h a ( a j u K. W i r m a: Riigikogu 
läheb järgmise. 20. päowaknrra-punkti 
juure. 

23. Seadus 1922 a. 
eelarwe-summade 

tarwitamine kohta 
kuuni 1922 a. eel
arwe kinnitamiseni 

III lugemisel. 

R a h a a s j a n d us e 
k o m m i s j o n i a r u 
a n d j a Ö. S t r a n d -
m a u (loeb): Seadus 
1922 a. eelarwe-sum
made tarwitamise koh
ta kunni 1922 a. eel-
arwe kinnitamiseni. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Panen peal
kirja hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 

tu ei olda — s e l l e g a o n p e a l 
k i r i w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n <1 j a 0 . S t r a n d i n a n (loeb): 
§ 1. Kunni 1922 a. eelarwe kinnitamiseni 
Riigikogu poolt on riigikassa peawalitsusel 
õigus rahaministri korraldusel awada eel-
krediite ministeeriumidele ja teistele wa
bariigi keskasutustele: a) nende korralise 
eelarwe arwel iga kuu kohta üks kahe-

;kümnendik o a 1921 a. korralise eel
arwe summadest, mis ära tarwitatud wõil» 
saada, 1921 a. paragrahwide ja punktide 
piirides, kuid mitte suuremal määral, kui 
iga kuu kohta Vu osa 1922 a. eelarwe eel-

uliselt wastawates paragrahwides 
ja punktides ette nähtud; b) nende erakor-, 
ralise eelarwe arwel iga kuu kohta üks 
kaheteistkümnendik osa 1921 a. erakorra
line eelarwe summadest, wälja arwatud 
seda liiki wäljaminekud, mis 1922 a. eel
arwe eelnõus ette nähtud ei ole, ja operat
siooni fondid. 

J u h a t a j a K. W i n n a : Sõnasoowi-
jaid selle paragrahwi kohta ei ole. ( H ä ä 
l e t a t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a 
o n § 1 w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a 0 . S t r a n d m a n (loeb): 
§ 2. See seadus hakkab maksma 1. jaanu
aris! 1922 a. 

J u h a t a j a K. W i r ni a: ( H ä ä l e 
t a t a k s e j Wastu ei olda. S e l l e g a 
o n § 2 w a s t u w õ e t u d. Sellega on see 
seadus i i l lugemisel paragrahwide wiin 
wastu wõetud ja sellep^ ineh ta 
wena lõpuhääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k 
s e ) Wastu ei olda. S e l l e g a o n s e e 
s e a d u s 1 11 l u g e m i s e 1 w a s t u 
w õ e t u d. 

A r u a n d j a 0 . S t r a n d m a n : Teen 
ettepaneku seda seadust ilma redaktsiooni 
kommisjoni andmata wastu wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Panen ette
paneku hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k 
se.) Wastfcu oi olda. S e l l e g a o n s e e 
s e a d u s i l m a r e d a k t s i o o n i k o n r 
m i s j o n i a n d m a t a w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra: 
punkti s. o. punkt 21 juure. 

24. Seadus Oma
walitsuste heaks 
nende 1921 a. 
puudujääkide 

katmiseks wõeta-
wate maksude 
kohta III luge

misel. 

Ii a h a a s j a n d u 
k o m m i s j o n i a r u -
a n d j a A. J i i i n i a i i 
(loeb): Seadus Omawa
litsuste heaks nende 
1921 a. puudujääkide 
katmiseks wõetaa 
maksude kohta. 

J u h a t a j a K. W i n n a : Asun hääle
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wastu ei 
olda. S e l l e g a o n s e a d u s e p e a 1 -
k i r i w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a A. J finn a n (loeb): § 1. 
Omawalitsuse asutustele antakse õigus 
1921 a. puudujääkide katmiseks maksusid 
wõtta: 

a) linna ja alewi omawalitsustele ühe
kordset maksu kae kunni 20% suuruses 
igalt tulumaksu maksjalt, tema 1921 a. 
tulumaksumäärast , wälja arwatud Tallinna 
linn. wõi i-iklikku maksu, kunni 250**mar-
gani iga isiku pealt, kes linna ja alewi pii
rides 1920 aasta tulumaksu maksjate nime
kirja üles on wõetud. 

b) Maakonna omawalitsustele ühekordset 
maksu, kas 20% suuruses igalt tulumaksu 
maksjalt, tema 1921 a. tulumaksu määrast, 
wõi isiklikku maksu kunni 400 margani iga 

üi 
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isiku peält, kes 1921 a. waldade piiri 
isikumaksu maksawad. 

c) Walla omawalitsus tele täiendawali 
isikumaksu kunni 500 margani isiku p 

J. P u s k a r (is.) : Selles eelnõu 
üles wõetud isiklik maks, kui isikumaks, 
mille wastu alati on waieldud. Tema aru
tamisel ei ole siin, ega ka kommisjonia, 
ette toodud, mispärast peaks just nimelt 
isikumaksu wõetama ja kui teised poolt 
arwesse wõtta, et. maal elawat- utele 
see maks peab ulatama kunni 300 margani 
maakonna heaks, wallale kunni 500 n 
gani, siis ei ole see praeguste palgatingi-
miste juures, eriti jusi kehwemate juures, 
mitte niisugune sumina, mida ker-

: ära maksta ig; imisjoni 
aruandja herra jürman tähendas, et see 
olla niisugune summa, mille juures- keegi ei 
hakata pead murdma, waid maksta seda 
wabatahiiikult ja kergelt ära. Kui leita 
et ligi 1.000 marka on praegusel ajal nii
sugune summa, mille igaüks silma pilgu
tamata ära ma' lis ma arwan, et 
peaks olema mõnituhat marka maksta 
mõnel rikkal tulumaksu maksjal weel ker
gem ja weel hõlpsam Minu teada on sei
sukord niisugune, et praeguste olude juures 
töötaw rahwakiht mitte ainult 1.000 marga 
juures, waid juba 1Ü0 marga juures peab 

elt pead murdma, kuidas ja mille peale 
teda kulutai 

Ses mõttes kordan ma meie rühma poolt 
II lugemisel tehtud parandust, mis selles 
seisab, et isikumaksu mitte 
kumak-u asemel wõtta liikumata waran
duse maksu ja panen ette § 1 terwelt redi
geerida järgmiselt: ,.§ 1. Linna, alewi, 
maakonna ja walla omawalitsustele, wälja 
arwatud Tallinna linn. antakse õigus 
1921 a. puudujääkide katmiseks wõtta 
ühekordset maksu: 

a) igalt tulumaksu maksjalt kunni 10% 
\. tulumaksu määra 

b) kunni 20% 1921 a. liikumata waran
duse maksumäärast." 

See ettepanek on ka II lugemisel tehtud. 

A. J õ e ä ä r (sd.) : Austatud Riigi
kogu liikmed! Minu ettepanek ei Ial 
liserf lahku eelkõneleja ettepanekust, lah
kuminek seisab ainult maksu määrades, 
mis põhjenewad esimesel lugemisel ette
toodud statistilistel andmetel Ma loodan, 
et herrad rahwasaadikud weel wiim 
silmapilgul, enne kui see seadus lõpulikult 
wastu wõetakse ja sellega Eestile finans-
ajaloos häbisammas üles seatakse, järele 

mõtlewad, mis nad teewad. Isikumaksu 
alla käiksid umbee 336 tuhat innu. 

elanikkude arw, kes maal elawad. 2 
. wanaduseni ja kui teie nendele 

inimestele panna peäle kunni 1)00 maika 
igaühele isikumaksu. siis to 8 wälja 
kokku 300 miljoni. nii w 
sumina ja nii kerge neil ma ole. Kui 
teie ei taha endile ajaloo. ära-
Iist mälestusmärki üles seada, BÜS !•• 

i jääni;i. Sellepärast kordan 
nia oma ettepanekut, mis juba. teise] luge-

L tegin, see on järgmine: „§ 1. Oma
walitsustele antakse Õigus 1921 a. puu 
jääkide katn wõtia: 

a) linna ja alewi oinawalil wälja 
arwatud Tallinna linn, ühekordset ma 
kunii - igalt tulumaksu maks
jalt tenia 1921 a. tulumaksu määra 

b) Maakonna omawalitsustele ühekord
set maksu kunni 20% suur alt tulu-

naksjalt tenia 1921 a. tulumaksu 
määrast ja iäiendawat liikumata waran-

i kunni 25% selle maksu kogu
summi 

-•) Walla omawalitsustele ühekoi 
maksu kunni 10% Buuruses igalt tuluma 
maksjalt toma 1921 a. tulumaksu määrast 
ja iäiendawat liikuma i a waranduste ma 
kunni 15% selle maksu kogusummas 

Siin juuri : tuleb ka tähendada, et 
maakonnale ja 15% wallale, mis kokku 
40% wälja : -ugi nii suur 
norm ei ole. 

1920 a. wõeti igalpool maakondade 
puudujääkide katnii lawat liiku
mata waranduste maksu 7õ% ja keegi maa-
pidaja ei ole weo! sellepära -uinud. 

A r u a n d j a A. J ii r m a n: Mina ei 
saa tehtud parandustega ühineda neil põh-

'. mis JJ lugemisel ette kantud. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Ma 
hää! le. Tehtud ettepanekute i 
kandin'-! oi nõuta. Ma panin 
selle- järjekorras hääletamisele, nagu nad 
on tehtud. ( H ä ä l e t a e J. P i i s 
k a r'i e t t e p a n e k u t . ) Suur enamus on 
wastu. S e l l e g a o n s e o e t t e p a n e k 
t a g a s i l ü k a t u d . Panen hääletamisele 
rkl. Jõeäär'i ettepaneku. (II ä ä 1 e t a -
t a k s e . ) Suur enamus on wastu. S e l 
l e g a o n s e e e t t e p a n e k t a g a s i 
l ü k a t u d . ( H ä ä l e t a t a k s e II luge
misel wastuwõetud redaktsiooni.) \\ 
on nähtaw w äh emu s. S e l l e g a o n § 1 
w a s t u w õ e t u d. 
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A p u frn (I j a A. J i i r m a n (loob) : § '1. 
Maksuinspektorid kohustatakse nende '. 
olewaid andmeid Omawalitsustea, Wiimaste 
nõudmisel, tarwitada nudma selles seadu-

ettenähtud mai 
•F u h a 1 a j a K. \V i r m a: (1I ä . 

t a t a k s e . ) Wastu ei ole keegi. S e l 
l e g a on § 1 w a s t u w õ e t u d. 

A r u a u d j a A. J ii rm a n (loel-! : § •">. 
Käesolewas seaduses, ettenähtud mai 
määrade piirides jääb wältawatele omawa-
litsuste wolikogudele wõi nõukogudele 
õigus kumbagi nimetatud ma' kas 
täieliselt, oh eit ja ka koo-, määrata 
ja isikumaksu määramisel isiku maksuWõi-
me umäära liigitada. Nii-
sama jääb maksude tähtpäewade kindlaks
määramine, maksude sissenõudmine, wä
hendamine ja m mine wa 
wate wolikogude ja nõukogude otsustada 
ja. korraldada. Aiaks, mis tähtpäewaks ära 

iitud ei ole, loetakse maksuwõlaks, mis 
{% lisandusega kui 

A. J õ e ä ä r (^\.): Mina kordan II lu
gemisel tehtud ettepanekut — seda para
grahwi täiendada järgmi i kusega: 
„Isikumaksu ei wõi määrata neile, kes 
1!)21 a. tulumaksusi wabad." Kui teie 
tahate k;i neile isikumaksu peab1 panna, 

tuleks ka wallaw. kel praegu 
wabad on, maksu mak 

A r u a n d j a A. J ü r m a n: See on 
sii ekslik arwamine, et käesolewa, 

dusega wallawaesed maksu alla tulewad. 
omawalitsuse asutuste määrata on. 

maksu peawad maksma. See oli 
tatud parandus v 

tuwõetud esimesele paragrahwile sisul' 
wastu. 

J u h a i a j a K. W i r m a: Asun hääle
tamisele. Ml ä ä 1 o t a t a k s e rkl. A. Jõe-
aar'i märkust). Enamue ai. ( I l ü ü -
d e d p a h e m a l t p o o l t : 1'] i o 1 e!) 
Palun sekretääri hääled ära lugeda. 
(11 ä ä 1 o t a t a ! äi loeb hääl i . ) 

ettepanek on 34 h ä ä 1 e g a 
2!) h ä ä I e W a s t u 
1 ü k a t u d. 

Panen ^ :i kommisjoni pooli ettepandud 
kujul hääletamisele. ' H ä ä l e ta i a k -
Wähemus on wastu? S e l l e g a on • 
w a s t u w õ p t u d. 

A r u a n d j a A. .1 ii r m a n (loeb) : § 
Kaebtused käesolew ettenäh
tud maksude asjas antakse administratiiw 
kohtu korra- wa st a wale kohtule kahe 

nädala jooksul otsuse teadaandmise päe
wast arwates. 

J u YÏ a t a j a K. W i i m a : (II ä ä 1 e 
t a t a k s e . ) Wastu ei ole keegi. S e l -

a oo § 4 w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a A. J ii r m a n (loeb) : § 5. 
Makeuwõlad nõutakse tuwaidle-
ma! . alustel, mis riigia 
tuwaidlemata nõudmiste ja maksukohus-

iseks kindlaks on määratud. 

J u h a r a j a K. W i r m a: 
grahw 5 hääletamisele, ( l ia ä i e 

a ei ole keegi. S e l l e g a on 
§ 5 w a G i u w õ e t u d. 

A r u a n d j a A. J ii r m a n (loeb) : § 6. 
Oma wai: wolikogudele ja nõukogu-

e õigus ametnikkude ja Õ] 
jäte palkasid, kellele nad palka mak 
kohustatud, korraldada ja kindla' 
rata. 

.M ä r ku 3. Wastawad kao
tawad oma ma! niiwõrd, kui nad 

wa seadusega kokkukõlas ei ole. 
H a r i d u s m i n i s t e r H. B a u e r : 

Kahjuks ei saa ma Wabariigi Walu 
nimel sõna wõi: i olnud wõi
malik I, arutada. Isiklikult, kui 
haridusminister, ei saa ma § (> poolt olla, 
sest see Wiskaks terwe meie õpetajate pal
gaseaduse segi. Peale selle mäletame • 
wee] neid aegu, kus kogukondadele p i 
malas anti õpetajate palkade küsimust ise-

ustada ja kus isegi 150 rublal i-
sed palgad määrati. Wõib olla, et. see nüüd 

n wõimalik ei ole, aga mittesoowita. 
nähtused wõiwa la. Kui 
takse, et praegune õpetajate palgi 
küllalt ajakohane ei ole. siis wõiks ju e 
panekuid teha selle • muutun 

mitte palju ra 
sünnita. Neil põhjustel ei saa ma seda 
paragrahwi toct.> 

J. A n n u s s o n (töer.) : Seda li luge-
igrahwi ei saa meie 

rühm toetada. Põhjused on osalt need, mis 
ainister siin ette tõi 

elajad wäljapäfi 
i>, tagasi minnes 

endise kopikatega kauplemise juure. Tei-
on -ell grahwil weel üks -

mis paragrahwi tumedaks ja segaseks teeb, 
nimelt T osa, kus öeldakse, et omawalitsuse 
volikogudel ja nõukogudel on õigus amet
nikkude ja õpetajate palkasid kindlaks 
määrata. Teen ettepaneku seda pa 
grahwi tagasi lükata. 
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J. P i i s k a r (is.): See ettepanek on 
põllumeeste seadusandluse pärl. Sellest 
seisukohast teda waadates tähendab ta 
põllumeeste poliitika süwendamist. Põllu
meestekogud tahawad rahwakooliõpetajaad 
paigutada põllumeestekogude poliitika mõju 
alla ja ütelda: ..Kui ea oled meie mees, 
siis maksame sulle palka ja kui sa teisiti 
mõtled, kui põllumei siis meii 
maksa sulle mitte palka." Ei ole v 
ühtegi põllui :ogu koosolekut olnud, 
kus mitte ei oleks nutetud ega kurdi 
selle üle, et -kõnd i nen-

ihel meelel ei ole. See küsimus 
ilati õpetajaskonnale uks walu» 

punktidest olnud, kuida-- vabaneda põllu-
oliitikast .ond on 

aid wõidelnud., ei palga normeerimine 
wäiksemate omawaJ käest 
üleül . wõetaks ja õpetaja wa 
taks põlluiir urwe ja intriigide mõju 
alt. Ma wõiks terwe rea näitusi tuua. 
põllumehed isegi leiwawilja le selle
pärast ei müü, et see mitte nem 
ei kuulu ja niiwiisi ei mõtle, kui põllu
mehed seda tahawad: (A. T a p i l B (põl ): 
T e i s e d on k o m m u n i s t i d . ) Sellega 

takse õpetajat enese käsutada saada 
ja enese poliitilise mõju alla asendi 
See on otsekohene surwe awaldaminc Õpe

te peale ja sellel ei ole midagi tegen 
ei kooli huwidega, ega ka on 
aineliste kuludega. Sest kes maksab õpe
taja palf 

Wald maksab õpetajatele kõige wähem, 
ta maksab 20%, mitte rohkeni ond 

ütleme kunni 40 ehk 
ja lõpuks teatud i 

riik. Kas hakkab siis wald normeerima 
riigi poolt maksetawat palka? Eesti parla-

ei ole teist eaduseelnõu 
ega ettepanekut olnud, mis nii pealis
kaudne oleks olnud. ( W a h e l h ü ü e 
k o h a p e a l t : S e e on w ä i k e d e m o n 
s t r a t s i o o n . ) See ei ole mitto wäike 
demonstratsioon, waid suur. Teil on üks
kõik, kes algkoolis töötab, ehk k< 
käib. Teie oma lapsi sinna ei wii. waid 
wiite nad linna ja sellepärast ei huwita 
algkool teid põrmugi. Põllutöökoolid, kuhu 
teie oma lapsed kawatsete saata, huw 
\\iu\ teid wäea, seal wõtate teie kõik 
arwesse, teenistusaja ja palgad, määrate 

i isegi y* kõrgema, kui mujal. Seal ei 
tule teie mitte ettepanekuga ega kaebega, 
et palgad on kõrged, et neid waja kärpida. 
Teil on tarwis teatawat kihti enese wõim-
konda saada ja selleks esinete ettepane
kuga, mis kõik muud on, ainult mitte was-

tuuõetaw. Beau tarwilikuks just seda alla 
kriipsutada, missuguse ettepanekuga i 

• • tulla üleüh 

E. M a r t i n s o n (sd.): Meie rühm on 
selle paragrahwi wastu. Kui õpetajate pal
gaseadus omal ajal arutusel oli, siis oli 
sellel ah QÕU - raha 
janduse ja hariduskommisjoni ' oma. Hari-
duskommisjoni eelnõus oli ette nähtud, et 
peale elukalliduslisa 50% algkooli õpeta-

põhipalgasl wõtab riik oma kanda, 
kannab wald. andes korteri natuuras 

irana. Ülejäänud osa 
põhipalgast, 30%, oleks siis maakonna 
litsuse kaud !. Puu 
dujääki ei oleks ka siis olnud. Kuid see-

oldi tei unisel. Loodeti et maa
konnad ja linnad wõiwad saada. 11)21 a. 
puudujääkide katmiseks walitsused 
Lust. Seda arwamist toetas ka rahaminis
ter i aduse komu Kuid nüüd 
Oli olukord muutunud. Kaha ei anta mitte 
toetuse näol, waid puudujäägid tahetakse 
katta iseäralise maksu läbi. Mind paneb 

lama parempoolsete praegune seisu
koht õpetajate palkade kohta, kuna ju 

el õpetajate pa 
dus : kuju on saanud Mina arwan, 

B puudujääkide kata 10— 
50 miljoni riigil wälja anda suur wälja-
minek ei oleks olnud. Soo olek- wõimalik 
olnud läbi wiia 6 miljardilise riigi eelarwo 
juures. Ma olen PL>I a. eelarwe arutami-

näidanud ja tahan ka L922 a. eelarwe 
arutamisel näidata, et riigil küllalt alasid 
on. leus rohkem kokku hoida, wõidaks. 
Mind pani1!) im põlluni' isu-
koha muutmine ja on minul arwamine. 
põllumeeste ettepanek mitte tõsine ei ole, 
waid demonstratsioon. Siin on näitu* 
paragrahwi märkus, mia arwustusi wälja 
ei kann Makswad eriseadused I 
tawad oma. mal niiwõrd kui nad 

i kokkukõla- ei ole." 
on peidetud õpetajate p 

taimne. Parem sii- juba otsekohene ja jär
jekindel olla ja õpetajate palgaseadus ära 

ada. Sisuliselt ma asja kohta kõnele
ma ei hakka m eelkõnelejad juba tei
nud. Ettetoodud motiiwidel hääletab meie 
rühm ettepandud £ 6 wastu. 

J. T õ n i s s o n (rhw.) : Austatud rah
wa- aadikud! Rahwaerakond seisab sellel 
alusel, et meie peame wälia arendama oma-
wali uateks. et nad saaks oma 
parema tundmise järele oma kohustusi 

oma tegewusalal. Selles mõttes on 
kahtlemata tarwis rewideerida eriseadusi. 
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mille järele juba ette ära määratakse Oma
walitsuste kohustused ühel ehk teisel alal. 
Sel teel muutuks omawalitsus kaeutata-
waks orgaaniks keekwalitsuse käes. See ei 
oleks siia aga enam kohalik omawalitsus, 
kellel teatawates asjades autonoomne ene
semääramise õigus seaduslistes piirides. 
Siis kujuneks omawalit- tawakfl kont
sentreerituks käsutäitjal ä, et 
ta keekwalitsuse funktsioonide täi li 
Selle Q siis Rahwaerakond selle 
poolt, et edaspidi ka palkade määramise 
küsimus nõnda korraldataks, et omawalit
sus mitto keskwalitsuse ettekirjutuse järele 
ei talitaks. Selle käesolew.) -e aruta
misel ei wõida aga neid põhiküsimusi mitte 
lahendada, waid need tuli elgitada, 
kui omawalitsusseadus meil arutamisele 
tuleb. Kuuldawast! tuleb see seadus aru-
tami.-ele juba tulewa aasta algul. BÜö on 
ka aeg ja koht. kus meie neid küsimusi, — 
millede hulka kuulub ka õpetajate ja amet* 
nikkude palgaseadus — põhjalikult läbi 
arutame ja kus meie nendele seadustele 
niisuguse kuju anname, et wõimaldatud on 
kohalikkude omawalit- oma 
kulude ettemääramine one inise 
põhimõttel. i arwa Kahwa-
erakonna rühm mitte wõimalikuks, et Oma
walitsuste puudujääkide kahu Ldus-
eelnõu arutamisel niisugune põhimõttelik 
küsimus üksiku paragrahwi näol ära oi 
tatakse, waid see peab edaspid 'ima 
ja praegusel korral ei ole ara-
grahwi wastuwõtmist puudujääkide katmi
seks mitte tarwis. Selle suure küsimuse 
wõtame käsile otsekohesel! ja awalikult 

kui meie terwet küsimusi arutame, 
mitte aga nüüd. kus meie muu hulgas teda 
nii ruttu ühe ainsa ahwi läbi oi 
tarne. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Lõpusõna on 
aruandjal. 

A r u a n d j a Â. . l ä r m a n : Tänan, ma 
ei tarwita sõna. 

J u h a t a j a K. W i r ni a: Aruandja 
õna ei tarwita Ma panen § 6-da hääle

tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wastu on 
enamus — § 6 o n t a g a s i l ü k a t u d . 

A r u a n d j a A. . l ä r m a n (loeb): § 7. 
See seadus hakkab maksma tema wa 
wõtmisega. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. § 7 o n w a s -
t u w õ e t u d . Sellega on see seadus üksi
kute paragrahwide wiisi III lugemisel 
wastu wõetud. Kodukorra põhjal tuleb ta 

nüüd hääletamisele. Hääletamise raotii-
wide kohta on sõna rkl. herra Chr. Arro'1. 

C h r . A r r o (põl.): Et Põllumeeste 
rühma poolt ettepandud ja II lugemisel 

tud § 6 Riigikogu poolt tagasi 
lükati, sel põhjusel ei leia Põllumeeste 
rühm mitte wõimaliku olewat kogu selle 
seaduse poolt III lugemisel hääletada. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Ma panen 
duse terwena hääletamisele. ( H ä ä l e 

t a t a k s e . ) Wastu on wähemus. (L. 
J o h a n s o n ( sd. ) k o h a l t : P a l u n 
h ä ä 1 e d ä r a 1 u g e d a ) Palutakse hää
led ära lugeda. ( II ä ä l i t a t a k s e. 
retäär loel) mõlemal korral hääled ära) . 
S e e s e a d u s on s a a n u d 21 h ä ä l t 
p o o 11 j a K) h ä. ä 11 w a s t u j a o n s e l -
l e g a w a s t u w õ e t u d . (J . P i i s k a r 
(is.) k o h a l t : K u h u p õ l l u m e h e d 
j ä i d ? X a e r k e s k o I j a p a, h e m a 1 
p o o l . ) Palun rahu. 

A r u a n d j a A. J ii r m a n: Teen ette
paneku seda seadust wastu wõtta ilma 
redaktsiooni kommisjoni katte andmata. 

J u h a t a j a Iv. W i r ni a: ( Il ä ä 1 e -
t a t a k s e . ) Wähemus on wastu. S e e 
e t t e p a n e k o n w a s t u w õ e t u d . 
Korra, kohta on sõna* rkl. Bergmanal. 

25. Waheaja J. B e r g m a n (kristl.): 
määramine. Kui õhtused koosolekud ju

ba kolm tundi kestnud on, 
siis on wiisiks ikka waheaega määrata, et 
kiirkirjutajaid puhata lasta. Nüüd on koos
olek ka juba kolm tundi kestnud, hulk sea
duseelnõusid on weel läbi waadata ja sel
lepärast teen ma ettepaneku ^ tunnilist 
waheaega määrata. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Selle w 
ei waielda — k u u l u t a n ^ t u n n i l i s t ! 
w a h e a j a . 

Waheaja algus kell 1.30 min. 
Peale waheaega algab koosolek kell 

1.45 min. 
Koosolekut juhatab abi K. 

Wirma. 
äri kohal abUekretäär W. Pe

zold. 
J u h a t a j a K. W i r m a: Enne, kui 

päewakorra juure minna, on mul teatada, 
et siseministeeriumi poolt on Riigikogu 
Juhatusele tulnud teade, et rkl. Aleksan
der Mardi j). Prass on Wabariigi Walit
suse otsuse põhjal 7. detsembril s. a. Eesti 
kodakondsusest wabastatud, tema ei 
palwe peale 25." now. s. a. Peale selle on 
weel eiase tulnud kiri, millega rkl. A. Prass 
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teatab, et t a Riigikogu liikme õigust o.-i 
loobub. Sellepärast otsustas Riigikogu 
Juhatus tunnistada Riigikogu liiget Pr 
lahkunute ja tema asemele kutsuda järg
mine kandidaat samast rühma si Aksel 
I3ro( 

Riigikogu läheb päewakorra 22. punkti 
luure. 

26. Seadus Lii- Ü l e ü l d i s e k o m -
wimaa linnade m i s j o n i a r u a n d j a 
hüpoteegi seltsi J. B e r g m a n (loeb): 
põhikirja muut- Seadus Liiwimaa linnade 
mise kohta — hüpoteegi seltsi põhikirja 

II lugemisel. muutmise kohta. 

J û h a i a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e -
1 a t a k s e.) Wastu ei olda. S e l l e g a 
on p e a l k i r i \v a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a J. B e r g m a n (li 
Liiwimaa, linnade hüpoteegi settel põhikirja, 
mi- endise Wene riigi rahaministri poolt 
6. märtsil 1884 a. kinnitatud, muude; 
järgmiseil : 

imest (isa. loetak 
Wolinikkuale koosolek loetakse oi 

wõimuliseks koosolekule ilmunud volinik
kude arwu peale waatamata. 

lOda wiimane p ikse wälja. 

J u h a i ii j a K. W i r m a : (li ä ä 1 e 
t a ! u ei olda. S e l l 
(» n s e e s e a d u s e e l n õ u II l u g e m i -
r e 1 w a B t u w u (M U d. 

Riigikogu läheb järgmise. 23. päewa* 
frorra-punkti juure. 

27. Seadus riigi K o m m i B j d n i a r u -
keskasutuste a n d j a 0 . S t r a t i d -

1921a. krediiti- m a n (loeb): Seadus rii
de lõpetamise ja gi keskasutuste 1921 a. 
riigi wõlausku- krediitide lõpetamise ja 

jäte arwete õien- riigi wõlauskujate ar. 
damise kohta— õiendamise kohta. 

II lugemisel. J u h a 1 a i a K. W i r -
m a: ( II ä ;'i 1 e t a t ä k -

se . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on p e a l 
k i r i w a s t u w Õ e 1 u d. 

A r u a n d i a 0 . S t r a n d m a n ( loeb) : 
S 1. 31. detsembril 1921 a. lõpeb L921 a. 
eolarwo-summade tarwita mise tähtaeg, 
wälja arwatud riigi!. wäljaantud ope-

iooni fondide krediidid, mis asutustele 
tarwitamiseks edasi jääwad. 

Mui on au Riigikogu liiget- sada. 
et see redaktsioon pisut teine on. kui laiali
saadetud eksemplaarides. Seal on öeldud: 
„wälja arwatud riigikassa peawalitsuse 
poolt awatud operatsiooni fondide kredii

did." Rahaasjanduse kommisjon oma wii
masel koosolekul muutis seda järgmiselt: 
..Riigikassast wäljaantud operatsiooni fon
dide krediidid." Ma palun seda wiga paran
dada. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e -
t a t a k s e. ) Wastu ei olda. S e l l e g a 
o n ^ i w a s I u w õ e t u d. 

' a u d j a 0 . N t r a n d m a n (loeb): 
§ 2. Kui 1921 a. lõpuks riigi keskasutused 
mõned eelarwes ettenähtud kulud on kas 
hoopis tegemata jätnud wõi ei ole neid 
lõpule wiinud, siis loetakse sellekohased 
krediidid kas täiel määral wõi oma tarwi
tamata jäänud osas, peale § 3 ettenähtud 
juhtumise, sulututeks ja kantakse riigika 
arwele. 

J u-h a ! a j a K. W i r m a: (Il ä ä I e -
t a t a k BO.) W astu ei olda. S e l l 
o n § 2 w a ri t u w õ e t u d. 

\ r u a n d j a 0 . S t r a n d m a n (loeb) : 
1921 a. lõpuks täitmata jäänud kohus

tused riigi wõian -kuja te wastu õiendatakse 
käesolewa seaduse £§ 4—7 ettenähtud 
korras. 

J U h a t a j a K. W i r m a: (H ä a' 
t a t D ei olda. S e l l < 
o n § 3 w a s 1 u w Õ e t u d. 

• 
A r u a n d j a 0 . S t r a n d m a n (loeb) : 

§ 4. Riigi keskasutused seawad kokku 
31. jaanuariks L922 a. üksikasjalised nime
kirjad kõikide isikute ja asutuste kohta, 

käesolew ^ 3 põhjal 31. det-
briks L92] a. rahuldamata jäänud riigi 

wõla e hulka kuuluwad. 
Nende- nimekirjades lahendatakse ära 

summad, mis iga üksiku sarnase wolaw? 
ranuidamiseks tarwie lähewad, ühes 

1921 aastal awatud sellekohaste krediitide 
ülejääk id. 

J u h a ; a j a lv. W i r m a : (Il ä ä 1 e 
i a t ak se.) \\ olda. S e l l e 
o n .̂  I w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a 0 . S t r a n d m a n (loebj : 
§ Õ. Wõiaiiskn.iate rahuldamiseks, kes riigi 
keskasutuste poolt kokkuseatud nimekirja-

üksikult on ära tähendatud, määra-
haministri poolt keskasutuste k 

tada 1921 a. krediitidest ainult nimekirja-
ulesmärgitud summad. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e -
t a t a k s e.) Wastu ei olda. S e l l e g a 
o n § 5 w a s t u w õ e t u d . 



973 P R Q T O K O L L NR. 88 (25) 974 

a a n d j a 0. S t r a n d m a n (loeb): 
§ 6. Riigiasutustel on õigus kunni 15. jaa
nuarini U>22 a. nende käes olewatest 
1921 a. summadest maksta palkasid, mis 
1921 a. tehtud tööde e iused amet
nikkudele ehk töölistele wõlgnewad. Koik 
.-elle paragrahwi põhjal' wäljamakstud sum
mad tulewad tagantjärele wõla uskujate 
nimekirja üles wõtta, kui nende nimekir
jade arwet saadud awansid. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Panen 
hääletamisele. (H ä ä 1 e 1 a t a k s e.) W 
tu ei olda. S e l l e g a on § ii w a s t u 
w õ e• t ii d. 

A r u a n d j a 0. S t r a n d m a n (loeb): 
§ 7. Summade wäljamaksmine nimekirja 
Üleswõetud wõlauskujatele lõpeb 30. juunil 
1922 a. 

J u h a i a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t akse" . ) Wastu ei olda. S e l l e g a 
o n § 7 w a s t u w õ e t u d. 

A i u a ii (I j a 0. S t r a n d m a n (loeb) : 
§ 8. Rahaministrile antakse õigus selle 
seaduse täitmiseks lähemaid juhtnööre 
wälja anda. 

J u h a t a j a K. W i r m a: ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l i 
on § 8 w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a 0. S t r a n d m a n (loeb) : 
§ \). See seadus hakkab maksma 31. det
sembril 1921 

J u h a t a j a K. W i r m a: (H ä ä 1 e -
t a t ä k se.) Wastu ei olda. S e l l e g a 
op § 9 w aB \u w õ e t u d ja t e r w e 

w õ e t u d. 
Riigikogu läheb 

punkti juure. 

l u g e m i s e l w a s t u 

järgmise päewakorra-

28. Seadus kau-
bandus-tööstus-

ministeeriuini 
1921 a. kulude-
eelarwe muut
mise asjus — 
II lugemisel. 

R a h a a s j a n d u s e 
k o m m i s j o n i a r u 
a n d j a Õ. A m b e r g 
(loeb): Seaduseelnõu kau
bandus - tööstusministee-
riumi 1921 a. kulude-eel-
arwe muutmise asjus. 

J u li a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e. ) \Y astu ei olda. S e l l e g a 
on p e a l k i r i w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a 0. A m b e r g (loeb) : 
Muuta kaubandus-tööstusministeeriumi 1921 
a. korraliste ja erakorraliste kulude eelar-
wet järgmiselt. 

Wähendada korraliste kulude eelarwet. 
Peäl. II. A. (Keskasutus) § 14 565.000.— 
Peat. Iii. E (Mereasjanduse 

peawalitsuse lootside, tule
tornide ja meremärkide osa
kond) § 3. 300.000.— 

Peat. 111. E. (Mereasjanduse 
peawalitsuse lootside, tule
tornide ja meremärkide osa
kond) § 10. 128.000.--

Peat. IV. B. (Mereasjanduse 
-e ehitusosakonna 

ehitusparandus jaoskond) 
§ 7. 144.000 — 

Peat, IV. B. (Mereasjanduse 
peawalitsuse ehitusosakonna 
ehitus-parandus jaoskond) 
§ 8. 1.800.000 — 

Peat, IV. D. (Mereasjanduse 
peawalitsuse süwendamise 
jaoskond) § 5. 2.573.000 — 

Peat. IV. D. (Mereasjanduse 
peawalitsu wendamise 
jaoskond) § 6. 450.000.— 

Peat. IV. E. (Mereasjanduse 
peawalitsuse töökojad) § 10. 400.000.— 

Peat, V. A. (Riigiwaranduste 
osakonna keskwalitsus) §6. 1.160.000.— 

Peat. V. D. (Riigiwaranduste 
ikonna wanalana ladu) 

§ 1. 35600 . -
Peat. V. D. (Riigiwaranduste 

osakonna wanaraua ladu) 
§ 3. 5.000.-

Peat. V. J. (Riigiwaranduste 
akonna Tallinna kindluse 

keskladu) § 1. 35.200 — 
Peat. V. J. (Riigiwaranduste 

osakonna Tallinna kindluse 
keskladu) § 2.000 — 

Peat. V. J. (Riigiwaranduste 
osakonna Tallinna kindluse 
keskladu) § 3. 12.000 — 

Peat. V. J. (Riigiwaranduste 
osakonna Tallinna kindluse 
keskladu) § 5. 158.000.— 

Peat. V. J. ( Riigiwaranduste 
osakonna Tallinna kindluse 
keskladu) § 6. 20.000.— 

Peat. V. K. (Riigiwaranduste 
osakonna Nõmme ladu) § 1. 24.000.— 

Peat. V. K. (Riigiwaranduste 
osakonna Nõmme ladu) §2. 5000.— 

Peat. V. K. (Riigiwaranduste 
osakonna Nõmme ladu) § 3. 5.000.— 

Peat. V. K. (Riigiwaranduste 
osakonna Nõmme ladu) § 4. 3.600.— 
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Peat. V. K. (Riigiwaranduste 
(konna Nõmme ladu) § 7. 90.000.--

Peat. V. K. (Riigiwarandu 
osakonna Nõmme ladu) §8. 20.000 -

Kokku wähendada Mk. 7.933.900.-

Suurendada korraliste kulude eelarwet: 
Peat. [I. A. (Keskasutus) § 4. 100.000.— 
Peat U. A. (Keskasutus) § 9. 100.000.— 

. III. E. (.Mereasjanduse 
peawalitsuse lootside, tule
tornide ja meremärkide o-
kond) § 4. 300.000. 

Peat. III. E. (Mereasjanduse 
peawalitsuse lootside, tule
tornide ja meremärkide osa
kond) § 6. 365.000. 

Peat. III. E. (Mereasjanduse 
peawalitsuse lootside, tule
tornide ja meremärkide osn-
kond) § 9. 128.000.-

Peat. IV. A. anduse 
peawalitsuse ehitusosakonna 
keska met) § 2. 15.000. 

Peat. IV. I). (Mereasjandi 
peawalitsuse ehitusosakonna 

Lwendamise jaoskond) § 7. 61.900.-
Peat. IV. B. (Mereasjanduse 

peawalitsuse ehitusosakonna 
töökojad) § 6. 19.800. 

Peat. IV. E. CMereasjandu 
peawalitsuse ehitusosakonna 
töökojad) § 7. 17.300. 

Pôat. V. A. (Riigiwarandu 
akonna keskwalitsus) § 1. 232.600.— 

Peat. V. A. (Riigiwaranduste 
akonna keskwalitsus) § 2. 75.000.— 

Peat. V. A. (Riigiwaranduste 
osakonna keskwalitsus) § 3. 15.500.— 

Peat. V. A. (Riigiwarandw 
osakonna keskwalitsus) g I 113.400.— 

Peat. V. A. (Riigiwarandu 
akonna keskwalitsus) S 5. .s7.700.— 

Peat. V. A. (Riigiwarandiffîte 
osakonna keskwalitsus) § 7. 23.000.— 

Peat. V. A. (Riigiwarandu 
akonna keskwalitsus) ij 8. 100.000.— 

Peat. V. B. (Riigiwarandu 
osakonnad kohtade peäl) § 1. 141.900.— 

Peat. V. B. (Riigiwaranduste 
akonnad kohtade peäl) § 2. <"»7'J.800.— 

Peat. V. B. (Riigiwaranduste 
osakonnad kohtade peäl) g 8. 35.800.— 

Peat. V. B. (Riigiwarandu 
akonnad kohtade peäl) § 4. 100.— 

Peat. V. B. (Riigiwarandui 
osakonnad kohtade peäl) § 5. 8.100.-

Peat. V. B. (Riigiwaranduste 
osakonnad kohtade peäl) § 6. 3.400.— 

Peat. V. B. (Riigiwarandu. 
osakonnad kohtade peäl) § 7. 10.100.-

Mk. 2.710.900.-

Suurendada erakorraliste kulude eelarwet: 
Peat. IV. (Mereasjanduse pea

walitsuse ehitusosakond) § 1. 1.631.800.— 
Peat. [V. (Mereasjanduse pea-

Walitsuse ehitusosakond) § 2. 3.591.200.-
Mk. 5.223.000.— 

Kokku suurendada Mk. 7.933.900 — 

( Koosolekut 
J. Kukk.) 

juhatama hakkab esimees 

J u h a t a j a J. K u k k : Panen hääle
tamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wastu ei 
olda, — s e l l e g a on B e a du 8 e e i n Õ a 
k a u h a n d u s - t o ö st u 8 m i n i 8 1 e e -
r i u m i 1921 a. k u 1 u d e - o e 1 a r w e 
m u u t m ije e a s j u s w a s t u w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juure. 

29. Seadus teede-
ministeeriumi 1921 
a. kulude - eelarwe 
muutmise kohta 

Ii lugemisel. 

muutmise kohta. 

R a h a as j a n d u -
k o m m i s j o n i 

a r u à n d j a K. W i r -
ma (loeb): Seadus 
teedeministeeriumi 
1921 a. kulude-eelarwe 

J u h a t a j a J. K u k k : Panen peal
kirja hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
Wastu ei olda. S e l l e g a on o t s u s t a 
t u d p e a l k i r i w a s t u w õ 11 a. 

A r u a n d j a K. W i r m a (loeb) : Rii
gikogu poolt 29. juulil 1921 a. wastu wõe
tud ja. „Riigi Teatajas" nr. 67/68 — 15 
augusti] s. a. wälja kuulutatud toedemi-
nisteeriumi 1921 a. korraliste ja erakor
raliste kulude eelarweid muuta järgmi 

KORRALISED KULUD: 

Maanteede ja sisemiste weeteede walitsw 

\V ä h e n d a d a : 
Ptk. I. §6 — inwentaari uuen

duse, paranduse ja korra 
hoidmise kulud 195.000 

Ptk. III. § 3 — Parwede kor-
• hoidmise kulud 59.000.-

1'tk. IV. § 1. —Sisemiste wee
teede korrashoidmise kulud 230.000 
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Ptk. V. £ 1. - - Hoonete ja ma
jade korrashoidmise kulud 185.000. 

Wähendada korralisi kulusid Mk. 669.000.— 

ERAKORRALISED KULUD; 
Uute raudteede ehitu liidi-sum-

mad, Saaremaa raudteede ehituse ala, 
hendada Mk. 23,500.000— wõrra. 

Wähendada kokku Mk. 24.1 

S u u l' o n (I a (I a 
Ptk. 1. £ T). Kantselei kulud 
Pik. 1. § 5-a Ajutised tööjõud 
Ptk. I. § S. Pidukulud 

ia päewarahad 
Pik. 1. § 10. Sõidu- ia weo-

abinõude üiewa.1 pida mine 
Ptk li. v> -2. loi kulud 
Ptk. II. § 1. Tee sõidukulud 

ja i had 
Ptk. II. § ti. Sõidu- ia 

abinõude ülewalpidamine 
Ptk. TU. § L> 

hoidmine 
Ptk. VI. 
Ptk. VI. § 2. 

ehitus 

Sildade koi 

Uute teede ehitus 
I 'ute sildade 

90.» 
90.000.-

60.0 

100.000.-
15.0 

1 i • 000. 

160.000.-

41 1.000, 
lT.OTO.e 

J.815.000.-

J u h a t a i a J. K il k k : Panen seädus
eal hääle le. (11 ä ä 1 e ta t a k s e.) 

'«ia. S e l l e g a o n e e a d 
n õ u 1 e e d e m i n i i u m i 1921 

a, k u l u d e - e e 1 a r w e m u u t i n i s e 
k o h t a II lu g e m i g e I w a e t u v. 
t u d. 

Riigikogu läheb jä päewakorra-
lainkti iuure. 

30. Seudus kohtu-
ministeeiiumi 1921 
a. korraliste ku
lude eelanve muut
mise kohta — H 

lugemisel. 

( Koosolekul juha
tama hakkab abil 
mees K. W i r m a.) 

R a h aa e j a n d u -
un i 

t A. E h r 
l i c h (loeb): S;>;idu-

kohtuministeeriumi 1-921 a korraliste ku
lude ('"hirwe muutmise kohta. 

J u h ii t a .i ;i K. W i i m a : (11 ;'i ä ! e -
t a 1 a k.- e.) Wastu ei olda. S e l l e g a o n 
p e a l k i r i w a s t u w õ e t u d . 

(Sekreliiäri kohab' asub abi 
J. Bergman.) 

A r u a n d K h r I i e b d>) 
Kokku suurendada Mk. 20.559.700. 

Pcat. § § K U L U D E N I M E T U S § summa : Peatülu sumina 

II. 

III. B. 

V. B. 

VI. B. 

VII. fl. 

VII. B. 

1 
2 
7 
8 

1 
o 
8 

1 
8 

14 

1 
2 

1 
2 

W ä h e n d a d a : 
M i n i s t e e r i u m i k a n t s l e i . 

Kantselei kulud 
A d m i n i s t r a t i i w o s a k o n d k o h t a d e peäl , 

Palgad 
Päewarahad ja sõidukulud . . . 
Majade remont 
Toetusraha ja arstiabi 

P r o k u r a t u u r k o h t a d e p e ä l . 
Palgad 
Kohtukulud 
Toetusraha ja arstiabi 

W a n g i s t u s a s u t u s e d . 
Palgad 
Wangidewedu 
Toetusrahad ja arstiabi 
K r i m i n a a l p o l i t s e i p e a w a l i t s u s . 
Palgad 
Päewarahad ja sõidukulud 

K r i m i n a a l p o l i t s e i o s a k o n d . 
Palgad 
Päewarahad ja sõidukulud 
Toetusrahad ja arstiabi 

Kokku wähendada 

30.000.-1 

1.389.000.— 

30.000.— 

9.600.—j! 
il 113.500.—: 

12.900—1.525.000. 

208.400. 
18.000. 
50.100.—: 276.500. 

400.000 — 
350.000 
82.500-

83.000. 
25.000-

200.000.— 
215.000 — 
30.000.— 

832.500.— 

108.000.-

445.000.— 
13.217.000.-

Ö2 
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Peat. §§ K U L U D E N I M E T U S § summa | Peatüki summa 

II. 

III. B. 

Y. B. 

VI. B. 

VII. R. 

VII. B. 

Suurendada: 
M i n i s t e e r i u m i k a n t s e l e i . 

Toetusrahad ja arstiabi 
A d m i n i s t r a t i i w o s a k o n d k o h t a d e peä l . 

Kantselei kulud 
Majanduslikud kulud 
Liikuwa wara muretsemine 
Tunnistajate tasu 

P r o k u r a t u u r k o h t a d e p e ä l . 
Päewarahad ja sõidukulud 
Kantselei kulu 
Majanduslikud kulud 
Liikuwa wara muretsemine 

W a n g i s t u s a s u t u s e d . 
Kantselei kulud 
Küte 
Sõiduabinõud 
Liikuwa wara muretsemine ja parandus 
Wangide ülewalpidamine, 

e) saun ja pesupesemine 

K r i m i n a a l p o l i t s e i p e a w a l i t s u s . 
Liikuwa wara muretsemine 
K r i m i n a a l p o l i t s e i o s a k o n n a d . 
Sõiduabinõud 
Liikuwa wara muretsemine 

Kokku suurendada 

30.000. 

785.600.-
557.600.H 
175.000.— 
53.300.— 1 

40.000.— 
44.000.— 
4.000.— 

20.000.-

30.000. 

571.500.— 

108.000.-

59.000.— 
329.000.-
219.000.— 
137.500.— 

88.000.-

40.000.-; 

510.000.-r 
125.000.—! 

832.500. 

40.000. 

635.000. 
3.217.000.— 

J u h a t a j a K. W i i m a : (il ii ü l e 
t a t a k s e.) Wastu ei old; 
on o t s u s t a t u d s e a d u s e e l n õ u 
k o h t u m i n i s t e e r i u m i 1921 a. k o r 
r a l i s t e k u l u d e e e l a r w e m u u t 
m i s e k o h t a TI l u g e m i s e l w a s t u 
w õ t t a . 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra 
punkti juure. 

K a h a a s j a n d u -
s e k o m m i s j o n i 
a r u a n d j a A. E h r 
l i c h (loeb) : Seadus 
tollide ja teiste 

ja wäljaweomaksude kohta. 
J u h a t a j a K. W i r n a : ( H ä ä l e 

t a t a k s e . ) Wastu ei olda. S e e g a on 
s e a d u s e p e a l k i r i w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a A. E h r l i c h (loeb): § 1. 
Wabariigi Walitsuse poolt ajutise walitse-
mise korra § 12-a põhjal 3. jaanuaril 1921 
a. tollide ja teiste, sisse- ja wäljaweomak
sude kohta wastuwõetud seaduse kestwus 
pikendatakse kunni uute sisse- ja wäljaweo 
tollitariifide maksmapanemiseni Riigikogu 
poolt. 

31. Seadus tollide 
ja teiste sisse- ja 
wäljaweomaksude 

kohta II lugemisel. 

J u h a t a .i a K. W i r m a : Ma panen 
? I hääletamisele. (Il ää 1 e i a i a k .- e.) 
Wastu ei olda .• 1 1 e g a on § 1 w B 
t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a A. E h r l i c h (loeb): 
S 2. Käesolew seadus hakkab maksma 
wastuwõtmise päewast, arwates. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Panen § 2 
hääletamisele. (II ä ä 1 e i a t a k s e.) Wäe 
tu ei olda, — s e e g a on £ 2 w a s t u 
w Ö e t n ri. Ü h e s s e l l e g a õn t e r w e 
s e e s e a d u s 11 l u g e m i s e l w a s t u 
w õ e t u d . 

Riigikogu läheb järgulise päewakorra; 
punkti juure. 

.'Î2. Seadus siseminis
teeriumile 500.000 

marga suuruse kre
diidi mäüramisc kohta 

Riigikogu esimehe 
korteri sisseseade 
täiendamiseks — II 

lugemisel. 

U a h a as j a n -
d u s e ko m m 
j o n i a r u a n d j a 
O.Am be r g (loeb): 
Seadus siseminis
teeriumile 500.000 
marga suuruse kre
diidi määramise 
kohta Riigikogu esi 

mehe korteri sisseseade täiendamiseks. 

http://510.000.-r
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J u h u 1 a j a K. W i r m a Panen 
hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e ) Wastu 
ei olda —- s e l l e g a o n p e a l k i r i 
w a s t u w Õ e t u d. 

A r u a n d j a 0 . A m b e r g ( loeb ) : § 1. 
M äära tak.se siseministeeriumile wiissada-
tuhat (500.000) marka krediiti Riigikogu 
esimehe korteri sisseseade täiendamiseks. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Panen § 1 
hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Waa -
tu ei olda — « e e g a o n § 1 w a s t u 
w ô e t u d. 

A r u a n d j a 0 . A m b e r g (loeb): 
ÏÎ 2. Seo seadus hakkab maksma wastu
wõtmisega. 

J u h a t a j a . K. W i n n a : Panen f 2 
hääletamisele. (H ä ä le t a t a k s e . ) Wastu 
ei olda. § 2 on w a s t u w õ e t u d j a 
ii li e s s e l l e g a t e r w e .see s e a d u s 
II l u g e m i s e I. 

Riigikogu Läheb järgmise päevakorra
punkti juure. 

33. Seadus riigi 1921 
a. korralise ja era

korralise eelarwe 
suurendamise kohta 
põllutöö- ja kauban
d u s ! ööst usin inistee-
riumi alal — Il lu

gemisel. 

toast usministeei-iumi 

\{ a h a a s j a n -
d u s e k o m m i s j o -
n i a r u a n d j a A. 
.1 ii r m a n (loeb) : 
Seadus riigi 1921 a. 
korralise ja erakor
ralise eelarwe suu
rendamise kohta, põl
lutöö- ja kaubandus

a n i . 

J u h a t a j a K. W i r m a : Panen peal-
kirja hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
Wastu ei olda. S e l l e g a on s e a d u 6 e 
p e a l k i r i w a s t u w õ e t: u ri. 

A r u a n d j a A. J i i r m a n (loeb): § 1. 
Suurendad,! riigi 1921 a. korraliste kulude 
eelarwe! : 

P õ l l u l <") ö m i n i s t e e r i u m. 

Peatükk IX. Metsade peawalitsus. 

A. K e a k a s u t u s. 
§ 2. Päewarahad ja 

sõidukulud 577.800 marga wõrra. 

1). M e t s k o n n a d . 

§ 1. Palgad 29.274.900.-

Kokku peatükk IX 29.852.700.-

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a 
o n § 1 w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a A. J ii r m a n (loeb) : § 2. 
Suurendada riigi 1921 a. erakorraliste 
kulude eelarvet: 

K a u b a n d u s -1 ö ö s t u s m ï n i t 
t e e r i u m. 

Peatükk LV. .Mereasjanduse peawaMt-
suse ehitusosakond. 

> -• 
parandu* 2000.00 irga wõrra. 

Kokku peatükk IV 2.000.00Q. marga wõrra. 

J u h a t a j a K. W i n n a : a i e 
t a t a k s e . ) Wa-tu ci olda. S e l l e g a 
0 n £ 2 w a 8 t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a A. J ii r m a n (loeb) : § 3. 
Käesolew seadus hakkab maksma tema 
wastuwõtmise päewasi 

J u h a t a j a K. W i r m a: (11 ä ä 1 e -
i a I a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a o n 
S 3 w a 9 t u w ù e t n d ja s e l l e s e a 
d u s e 111 u g e m i n e 1 ä b i. 

Riigikogu läheb järgmise päewakorra-
punkti juure. ( H ü ü d e d k o h t a d e l t : 
1 õ p e l a d a ! ) Palun kirjalikult ettepanek 
teha. (A. T u p i t s (pÖl.) k o h a l t : Palun 
s õ n a k o r r a k o h t a . ) Sõna on korra 
kohta rkl. A Tupits'il. 

31. Järgmise koos- A . T u p i t s (põl.): 
oleku aja ja päe- Riigikogu Juhatuse ni-
wakorra kindlaks- mel teen ettepaneku 

määramine. järgmine koosolek 
homrae kell 10 ära 

pidada, päewakorda wõtta needsamad sea-
d, mi- tänases päewakorraa on. wälja 

jättes päewakorra punkt l-st. mis likwidee-
riti. 6-at. mis walitsus tagasi wõttis, 19, 20, 
21. mis täna kolmandal lugemisel wastu 
wõeti. 

J u h a t a i a K. W i r m a: Ettepanek 
on tehtud järgmist koosolekut ära määrata 
ja määrata homme kell 10. Päewakorra 
kohta on ka ettepanek tehtud. Sõna ei 
soowila, siis panen ma selle ettepaneku 
hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wastu 
ei olda. Sellega on järgmine koosolek ja 
koosoleku päewakord kindlaks määratud. 

Riigikogu lahel) järgmise päevakorra
punkti juure. 

35. Seadus põllu- R a h a a s .i a n d u.- e 
töökoolide õpeta- k o m m i s j o n i a r u -
jäte palga kohta a n d j a A. E h r l i c h 

II lugemisel. (loeb): Seadus põllu
töökoolide õpetajate 
palga kohta. 

http://tak.se
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-1 u h a t a j a K. W i r m a : (II û ;'i le 
l a k s e . ) Wastal ei olda. S e l l e g a on 

) 1 k i r i \v a B t u w õ o i u d. 

A r u a n d j a A. E h r l i c h (loeb) : 
>j L. Palgasaamise suhtes jagunow 
tajad kolme järku: 

a) l järku kuuluwad: kodu- ning wälja
maa ülikoolide ja teiste kõrgemate 
tuste lõpetajad; Jkõrgem;. 
kursuse läbikuulanud isikud; õpeta 
instituutide lõpetajad: Tartu ülikooli juu-

korraldatud : itäit-
ettewalmi6tami lõpetajad: 

e alla 2 kur-

ning waimuliku seminaari eelha, 
weneaegsed keelie lilen 

ja wähemalt keskkooli wõi ite ning 
waimulii ri eelharidusega, m 
koolide õpetajad kaugesõidu kapteni i 
miga, kellel elle keskkooli wõi ki 
koolile wastawä kutsekooli eelharidus, wõi 
merekooli õpetaja kutse; MM!) a. 28. an-

irkus 
Il põhjal T ja II järku tõstetud õpetajad 

b) Jt järku kuuluwad: uinu 
waimuliku seminaari Lõpetajad; eksamiteel 
kergema algkooli õpetaja k- indanud 
isikud; keskkoolide lõpetajad; eriõpeainete 

aga wähema kui keskkooli v. 
seminaari eelharidusega; kreis-, kodu- • 
algkooli omandanud imikud; 
merekoolide idu kapteni 
eksamiga ja ni keskkooli uaridu-

!.s. augusti õpoi ilga-
määruse § 3 i lijal lil ja 
IV järku tõstetud õpetajad. 

d) liî järku kuuluwad kõik teised 
jõud, keda nonde hariduse järele I 
II järku ei saa arwata. 

M ä r k u s 1. Selles paragrahwia tähen
damata õpr iigitamine kuulub p 
tööministeeriumile. 

M ä r k u - ~2. I järku kuuluwad Õpeta
jad, kes Tartu ülikooli juures korraldatud 

kooli õpetajate asetäitjate ettewali 
tamise kursustel 1919. a. nõuetawad el 
mid ära on teinud; kelledel nimetatud kur
suste lõpuek ;emata loetakse II järku. 

J. A n n u s s o n (töerj : Märkus 1 on 
tähendatud, et Õpetajate liigitamine kuu
lub põllutööministeeriumilc. Õpetajate lii
gitamine on enam-wähem tehniline küsinuks 
ja sellepärast saab kõige paremini sellega 
toime asutus, kellel sellega tuleb rohkem 
tegemist teha ja nimelt haridusministee

rium. Pealegi põie märkus l mitte nime
tatud, kellele koolid alluwad ja kui igaüks 
hakkaks omalaadiliselt neid juhtis 
tekiksid mitmesugused konfliktid. Uks 
õpetaja oleks ühe asutuse otsuse järele 
ühes liigis, teise a 

sellepärasl pea liigitamine 
jääma ühe kätte. Märkus I 
tulek- muuta .-elles mõttes, el õpetajate liigi
tamine kuulub haridusministeeriumile. Hun 
en il ari'-k hendatud, kuidas wiisi 
saawad palka W .ajad. ko- on Tartu 
ülikooli juures korraldati!. uid ära 

iid ja nimelt ainult 1919. a. nõuetawad 
ini'!. Kunni 31. juulini saaksid esimese 
n palga, kuid I. juulit mitte, 

kui nad lõpueksami ära ei ole teinud ja 
seilega langekeid ni (I jäiku. oi aga 
•">i. juuli möödas on. siia on nähtav, 
põllutööministeerium heaks arwanud 

la 11 ma' Selle 
märl pool huwitab Kuna esin 
poole ära ja sellepärast tuleb ui wälja jätta, 

tema järele ei ole mingit tarwidusi. 
Punkt, a järele tähendatakse, ta e.-imesse 
.järku kuuluwad Tartu ülikooli juures kor-
raldatud keskkooli Õpetajate asetäitjate 
ettewalinistaniise k id. Nii 

• oi ka nei i -iin kindlasti ära 
määratud ja mittelõpetajad, need arusa; 
wali järku, ükskõik nus-

diploomid noil olemas mi. sellepä
rast teen mina ettepaneku -oda märkusi 
wälja jätta. 

J u h a t a t a K. W i r m a : CiõpusÕna on 
aruandjal. 

A r u a n d j a A. E h r l i c h : Mis puu-
tub märkus L-- peab ütlema, et 
rahaasjanduse kommisjon -eila ei aruta
nud kas peab õpetajate liigitamisl ette 
wõima ja kuna eelmai oli põllutöömink 
riim: ometi on ta sel kujul -eal wastu 
wõetud, rahaasjanduse kommisjoni nimel 
ei saa ma selle ettepanekuga mitto ühineda. 
[siklikuH waidlen ma küll kindlasti rahwa-

dik Annusson'] ettepaneku wi 
põhimõttel, e\ näituseks on põllutöökoolide 
lõpetajad kes kuuluwad põllutööministee
riumi alla. Mis puutub aga märku.- Il 

ühinen ma rahwaesitaja Annuesoni 
ettepanekuga, nimelt selle tõttu, et punkt a 
all ette toodud on ainult Tartu ülikooli 
juures korraldatud keskkooli õpetajate ase
täitjate ertowalmisiami.se kursuste lõpeta
jad, nii et sellega olen mina ühinenud. 

•I u h a t a j a K. W i r m a : Parandusi 
on sisse tulnud kaks. Esimese parandu-

http://ertowalmisiami.se
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i ei ole ariiandja ühinenud, kuna aga 
teise parandusega ta ühines. Kui Riigi
kogu liigetelt koogi ci nõua. et see wiimane 
parandus eriti hääletamisele tuleks, 
loen mina, et on juha otsustatud teine mär-

wälja jätta, Hääletamisele tulel) 
märkus I-ses tehtud pärandi. , anek — 
„põllutööinii)i-ic(! iumi'' asemele panna 
„haridusministeerium". (H ä ä 1 e t a t ä k -
ee . ) Mui näib, et wähemus on wastu.' 
Selle wastu ei waielda, — s i i s o n 
o t s u s t a t u d , e t s e e 1 i i g i t a m i n e 
k u u l u b h a r i d u s m i n i s t e e r i u m i 
a l l a . Hääletamisele tuleb nüüd para-
grahw öh( tuwõetud paranda 
ja ilma teise märkuseta. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a o n 
§ 1 w a B t u \v ù e t u d. 

A r u a n d j a A. E h r l i c h (loeb) : 
§ 2. Põllutöökoolide õpetajad saawad põhi-
palka riigiteenijatega ühtlaselt järgin 
astmete ja normide järele: 

marka. I aste 
11 

III M 
IV „ 
v „ 

M » 
vii „ rlll 
IX 
X 

XI „ 

6.000 
5.500 
5.000 
4.6O0 
4.200 
3 800 
3.500 

2.950 
2.700 
2.500 

tõstetud õpetajad tõusewad palgasaamise 
«uhtes ühe astme wõrra kõrgemale, kui 
nad õpetawad keskkoolis. 

M ä r k u s 2. ! j .hku kuuluwad õpeta
jad, peäle selle trahwi märkuses 1. 
tähendatud õpetajate langewad palga 
mise suhte- ühe astme wõrra allapoole, kui 
nad ei õpeta keskkoolis. 

M a i k u , - 3. Üksikuile koolijuhat;' 
wõi õpetajaile wõib põllutööd rium 
määrata kooli ülewalpidaja ehk hoolekogu 
põhjendatud ettepanekul kõrgema astme 
palga, kui see selles tabelis nende kohta 
järgu ja teenisti tte näh
tud. Juhtumistel kui selle juures kõri 
kui 1 astme palk määrata tul< stab 

i Wabariigi Wa 
M ä r k u s 4. Teenistuse aja aru 

wõetakse õpetajatel eriteadlaste! peäle koo
litöö nende tegewus agronoomia alal koo
li nõukogu ettepaneku] ja põllutööministee
riumi kinnitusel. Ti jäte praktika 

teenistusaastad 
üldharidusliste koolide õpet niate palga 
duse § 8 (..Riigi Teataja" nr. 41 — 1921 a.) 
järele. 

J. A n n u s s o n (töer.) Sell* 
grahwls toodud tabel on katsutud küll mär-

kokkukõlla wiia. kuid ta 9 
gadust sünnitada. Tabelis on ära näida
tud keskkool ja alampõllutöokool eriti. 
Märkuses on aga normeeritud palk sel teel, 

teatud õpetajad palgasaamise suhtes lihe 

II IflRGU H/1RIDUS. 

Kooli juh. j õpetaja. T e e n i s 

tuse aeg . 
Kooli n ime tus . 

I JÄRGU 

Kooli juh. 

HARIDUS. 

Õpetaja. 

Aste. 
Pöhi-
palk. flste. 

Põhi-
palk. 

_ , Põh> Põhi-
Ä s t c - I pall palk. 

III J. HflR. 

õpetaja. 

flste. 
Pohi-
palk. 

Wähemalt 
12 aastat. 

Wähemalt 
8 aastat. 

Wähemalt 
4 aastat. 

Alla 
4 aasta. 

Keskkool 
Alampõllutöö- ja eri

kool 

Keskkool . . . . 
Alampöllutöö- ja eri

kool 

Keskkool . . . . 
Alampõllutöö- ja eri

kool 

Keskkool . . . . 
Alampõllutöö- ja eri

kool 

II 

III 

III 

IV 

5500 

5000 

5000 

4600 

IV 4600 

V 4200 

IV 4600 

IV ; 4600 

V 

VI 

4200 

3800 

V 

V 

VI 

VI 

VII 

VII 

4200 

4200 

3800 

3800 

3500 

3500 

IV 

v 

V 

VI 

VI 

VII 

VII 

VIII 

4600 1 

4200 ! 

4200 

3800 

3800 

3500 

3500 

3200 j 

V 4200 

VI • 3800 

VI 

VII 

VII 

Vill 

Vill 

IX 

3800 

3500 

3500 

3200 

3200 

2950 

Vill 

Vill 

IX 

IX 

X 

X 

Xl 

3200 

3200 

2950 

2950 

2700 

2700 

2500 

Xl , 2500 

M ä r k u s 1. Kodu- ning wäljamaa üli
koolide ja tokte kõrgemate õpeasutuste 
lõpetajad ja 1919 a. 28. augusti õpetajate 
palgamääruse § 3 märkus II põhjal I järku 

astme wõrra kõrgemale saawad, kui nad 
keskkoolis õpetawad. Kui nüüd seda mär-
kiKst siin wõtta, siis tõuseb küsimus, mil
lest ta kõrgemale tõstetakse, kas alampõl-
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9 
lutöökooli wõi keskkooli palgast, nii et see 
märkus sel teel ei ole tabeliga mitte kok
kukõla-. Seesama puudus annab tunda 
ennast ka teise märkuse juures. Minu ar
wates oleks wõimalus seda wastolu kõrwal-
dada, kui palk normeeritakse üleüldise õpe
tajate palgal aboli järele. Palk wõiks saada 
määratud koolide praktika järele juhu ta 
jäle ja Õpetajale eriti. Selles mõttes tuleks 
tabelil parandada, siis tuleks ka nood mär
kused redigeerida niiwiisi, nagu nad on 
redigeeritud üleüldises palgaseaduses. Ma 
teen ettepaneku tabelit muuta wastawalt 
makswale õpetajate palgaseadusele kooli
töö prakt ele, järgmiselt: 

Koolitöö 

praktika. 

Wähemalt 
12 a. prakt. 

Wähemalt 
8 a. prakt. 

Wähemalt 
4 a. prakt. 

Wähem kui 
4 a. prakt. 

I. ] 

Palga 
aste. 

n 

ni 

IV 

Y 

J U H \ T \ J H. 

«rk. II. jÄrk. 

Põhip. 1 palga P ö h ' P -
kuus. ,^.,, kuus. 
Mk. Mk. 

5500 i IV 4600 

' 
5000 : V 4200 

4600 !| VI 

4200 ! VII 

3800 ! 

3500 j 

III. järk. 

Palga 
aste. 

VI 

VII 

Vill 

Põhip. 
kuus. 
Mk. 

3800 

3500 

3200 

IX 2950 

Koolitöö 

praktika. 

Wähemalt 
12 a. prakt. 

Wähemalt 
8 a. prakt. 

Wähemalt 
4 a. prakt. 

Wähem kui 
4 a. prakt. 

6 P E T n | IL 

I. järk. II. järk. 

Palga! P° h iP- ! Palga 1 P° h iP-
aste. k u u s - aste. k u u s -

Mk. Mk. 

IV 4600 

V 4200 

VI ' 3800 

VII 3500 

VI 

VII 

Vill 

IX 

3800 

3500 \ 

3200 

2950 

III. järk. 

Palga P ö h i P -
i _ s £ kuus. 
| aStC* 1 Mk. 

Vill 3200 

IX 2950 

X 2700 

1 
Xl j 2500 

• • ! 

M ä r k u s 1. Kodu, ning wäljamaa üli
koolide ja teiste kõrgemate õpeasutuste lõ
petajad ja 1919 a. 28. augusti õpetajate 
palgamääruse § 3 märkus II põhjal I järku 
tõstetud õpetajad tõusewad palga saamise 
suhtes ühe astme wõrra kõrgemale, kui 
nad õpetawad kesk- wõi kutsekoolide klas
sides, mis on 6-aastaliseet algkoolist kõr
gemal. 

M ä r k u s 2. I järku kuuluwad õpeta
jad, peäle selle paragrahwi märkuses 1. 
tähendatud õpetajate langewad palgasaa
mise suhtes ühe astme wõrra allapoole, kui 
nad ei õpeta kesk- wõi kutsekoolide klas
sides, niis nn 6-aaetalifiest algkoolist, kõr
gemal. 

M ä r k u s 3. II järku kuuluwad õpeta
jad tõusewad palgasaamise suhtes ühe 
astme wõrra kõrgemale, kui nad õpetawad 
kesk- wõi kutsekoolide klassides, mis on 
6-aastalisest algkoolist kõrgemal. 

Endine märkus 3 muuta 4-ks ja teises 
pärast sõna põllutööministeerium" 

juure lisada ,,kokkuleppel haridusministee
riumiga". 

Endine märkus 4 wälja jätta. 

J u h a t a j a K. W i r r a a : Lõpusõna 
on aruandjal. 

A r u a n d j a A. E h r l i c h : Riigikogu 
liikme Annussona poolt ettepandud tabel 
läheb, nii palju kui mina seda jälgida suut
sin, kommisjoni poolt ettepandud tabelist 
selles mõttes lahku, et siin ei ole mitte 
põllutöö keskkoolisid lahutatud alampõllu-
töökoolidest. Põllutööministeerium, kui 
selle seaduse kokkusead ja ja ka rahaasjan
duse alamkommisjon leidsid tingimata tar
wilikuks, et wahet tuleb teha õpetajate 
wahel, kes Õpetawad aiampõllutöökoolides 
ja nende wahel, kes õpetawad keskpõllu-
töökoolides. (E. M a r t i n s o n (sd.): Mis
s u g u s t e l p õ h j u s t e l ? ) Peäle selle 
õu rkl. Annussona tabelis ette nähtud, et 
õpetajad, kes õpetawad aiampõllutöökooli
des saawad kõrgema palga, kui kommisjoni 
poolt' ettepandud tabelis on kindlaks mää- % 
ratud Nendel põhjusta] ei saa ma rkl. 
Annussona tabeliga ühineda. Mis puutub 
parandusesse märkus 3. juure, et juure li
satakse sõnad: ,,kokkuleppel haridusminis
teeriumiga", siis ei saa ma kommisjoni ni
mel ka selle parandusega ühineda. Niisama 
ei saa ma ühineda ka märkus 4 wäljajätmi-
sega. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Aruandja ei 
ele ühegi tehtud parandusega ühinenud, 
mispärast nad kõik üksikult hääletamisele 
tulewad. Kõige pealt panen hääletamisele 
rkl. Annussona tabeli. ( H ä ä l e t a t a k s e.) 
Tabeli poolt on 22 jâ wastu 14 häält. 
S e l l e g a on r k l . A n n u s s o n i t a b e l 
w a s t u w õ e t u d . Järgmine rkl. Annus
sona parandus on: märkus I teisiti redi
geerida. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wastu on 
nähtaw wähemus. S e l l e g a on m ä r k u s 
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I r k l . A n n u s s o n ' i r e d a k t # i ù o • -
n i s w a s t u w õ e t u d . 

Järgmine rkl. Annusson'i parandus on 
märkus II parandatud kujul. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Ilkl. Liiwak soowib häälte luge
mist. Palun sekretääri hääled ära lugeda. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) .Märkus II on 
r k l . A n n u s s o n ' i r e d a k t s i o o n i s 
19 h ä ä l e g a 12 h ä ä l e w a s t u w a s t u 
w õ e t u d . 

Edasi un rkl. Annusson'i poolt ette pan
dud märkus JII juure lisada sõnad ,,kokku
leppel haridusministeeriumiga". ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wähemus on wastu. S e l 
l e g a on s e e p a r a n d u s w a s t u 
w õ e t u d . 

Wiimane rkl. Annusson'i parandus on 
vvälja jätta märkus 4. ( H ä ä l e t a 

t a k s e . ) Nähtaw wähemus on wastu. 
S e l l e g a o n m ä rk u s ! w ä l j a j ä e 
t u d . 

Nii on kõik rkl. Annusson'i poolt teh
tud ettepanekud wastu wõetud. Ma panen 
§ 2 muudetud kujul hääletamisele. ( H ä ä 
l e t a t a k s e . ) Nähtaw wähemus on wastu. 
S e l l e g a on § 2 r k l . A n n u s s o n'i 
p o o l t e t t e p a n d u d k u j u l w a s t u 
w õ e tu d. 

M a n (I .i ii A. E h r 1 i c li (loeb) : 
§ 3. Peale § 2 tähendatud põhi pulga saa
wad õpetajad käesolewa määruse maksma
panemisest alate- ;i julist elukalliduslisa 
samal määral, kui riigiteenijad. 

. l u h a l a .1 a K. W h o i a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei ole keegi. S e l 
l e g a on § 3 w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a A. E h r l i c h (loeb); 
§ 4. § 2 ja § 3 ettenähtud normide järele 
maksetakse palka kohtades, mis elukalli
duse poolest riigiteenijaile palgamaksmi
seks I liiki on arwatud. Teistes kohtades 
on palkade protsendiline alanemine sama
sugune kui riigiteenijailgi. 

.1 H h a 1 a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e -
t. a t a k s e.) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
§ 4 w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a A. E h r l i c h (loeb) : § 5. 
Põllutöökoolide juhatajad ja maalasuwate 
koolide õpetajad, kel wähemalt 24 nor-
maaltundi nädalas, saawad kooli ülewalpi-
daja poolt tahuta korteri ühes kütte ja wal
gustusaga ja kokkuleppe hindadega maja
pidamise saadusi. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a 
on § 5 w a s t u w õ e t u d. 

À i" u a n d j a A. E h r l i c h (loeb) : 
§ 6. Põllutöökoolide õpetajate nädalatun
dide arw on 24, keskkooli juhatajal — 12, 
kaheaastase (alam) kooli juhatajal — L5 
ja üheaastase (alam) kooli juhatajal — 18 
normaaltundi. Annab keegi rohkem tunde 
nädalas, siis saab ta lisatasu iga normaal-
iuiini pealt V«« Õpetaja täispalgast ja on 
kellegil wähem tunde, siis arwatakse tema 
kuupalgast wastawalt puuduwate tundide 
arwule maha. Lisatundide arw wõib olla 
ainult 6 tunni wõrra, kui põllutööministee
rium teisiti ei otsusta, normaaltundide ar-
wust suurem, 2 eriainele tundi loetakse •'! 
normaaltunni wääriliseks, kuna loodustea-
duslised üldhariduslised tunnid, kui ka õpe-
praktika ja õpilaste laboratooriumi tööde 
juhatamise tunnid, normaaltundide wääri
liseks arwatakse; kaks õpilaste tegelikkude 
tööde juhatamise tundi on ühe normaal 
tunni wääriliseks. 

Nendele üldharidusliste ainete õpe 
kele, kelle tegewus lühemat aega kestab, 
kui eriainete õpetajatel, wõib koolinõukogu 
määrata lisakohustusi, arwesse wõttes seda 
aega, mille wõrra Wiimaste tegewus kauem, 
kui esimestel kestab. 

.1. A n n u s s o n (töer.): Ka see para-
grahw ei ole õnnelikult wormuleeritud. 
Näituseks altpoolt wõttes 11 wõi l i î rida, 
kue kõneldakse: „on kellegil wähem tunde, 
siis arwatakse tema kuupalgalt wastawalt 
puuduwate tundide arwule maha." Kuida 
wiisi sellest õieti aru saada, seda sellest 
järeldada ei saa. Siis on järgmisel lehe
küljel Il ja liî real: ..2 eriainete tundi loe
takse 3 normaaltunni wääriliseks", nõnda 
et normaaltunnid ei ole kindlamalt määra
tud ja peale selle missugusel kujul neid ar
watakse; kas näituseks, üleüldiste wõi lisa
tundide wäljaarwamisel. nii et, kuidas teda 
teise- lauses wõtta, -ellest aru ei saa. Et 
see paragrahw tõesti segaselt wormuleeri
tud on, siis oleks loomulik, kui sellesse pa
ragrahwi § 9 üle kantakse, nimelt: Eriai
nete õpetajad, kellel suwe poolaastal õpe-
tegewust täiel määral kooli juures ei ole. 
peawad töötama seltskondlise agronoomia 
alal põllutööministeeriumi sellekohaste 
määruste järele. Selles paragrahwis on 
kõik kohustused enam-wähem ette nähtud. 
Seda arwesse wõttes teen järgmise paran
duse § 6 kohta: „Põllutöökoolide õpetajate 
nädalatundide normaalarw on 24. Alla 
wõi üle selle arwu tundide andmise korra! 
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maksetakse neile iga nädalatunni ees: 
osa õpetaja palgast. Põllutöö keskkooli 
juhataja nädalatundide normaalarw on 12. 
kaheaastalise alampõlhxtöökooli juhatajal 

15, üheaastalise alampõllutöökooli juha
tajal — 18. Üle normi antud tundide 

!> juhataja eraldi lasu sel määral,.kui 
palju ta peaks õpetajana nende tun
dide eest sessamas koolis. 

Põllumajandusliste ja majandusteaduse 
2 tundi loetakse tasu poolt1 

üldhariduslise tunni wääriliseks. Kaks Õpi
laste tegelikkude tööde juhatamise tundi 
on tasu poolest ühe üldhariduslise tunni 
wäärilised. 

Neile üldharidusliste ainete Õpetajaile, 
kelle õpetegewus lühemat aega kestab, kui 
eriainete õpetajail, wõib koolinõukogu 
määrata lisakohustusi, arwesse wõttes 
aega, mille wõrra Wiimaste tegewus kestab 
kauem, kui el. Eriainete õpetajad, 
kellel suwised poolaastal kooli juures täiel 
määral õpetegewust, ei ole, on kohustatud 
töötama seltskondlike agronoomia alal põl
lutööministeeriumi sellekohaste määruste 
järele." 

J u h a t a j a K. W i n n a : Lõpusõna 
on aruandjal. 

A r u a n d j a A. E h r l i c h : Mui oli 
nüüd raske kõiki seda jälgida, kuid pean 
lähendama, et need kõik olid puht redakt-
sioonilised parandused. Koik need arwad, 
mis esitises ette on nähtud, on ka rkl. 
herra Annusson'] redaktsioonis ette nähtud. 
Põllumajanduslisea ja majandusteaduse 
eriained mahutawad enesesse kõik eriai
nete tunnid põllumajanduslise teaduse alal. 
mis põllutöökoolis on ette nähtud, mille
pärast ma sellele wastu waidlema ei hakka. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Aruandja 
on ettepanekuga ühinenud, nagi rkl. 
Annusson ette kandis, samuti ka § 9 re 
daklsiooniliselt § 6-ga ühendamisega. Ki 
ei nõua eriti hääletamist, sellepärast panen 
§ 6 hääletamisele niisugusel kujul, nagu 
rkl. Annusson ta ette kandis. 111 ä a l e t à 
t a k s e . ) Wastu ei olda. S e l l e g a on 
§ 6 w a s : u w õ c t \i d. 

A r u a n d j a A. E h r l i c h (loeb): 
S 7. Asetäitetundide eest maksetakse õpe
tajale wõi koolijuhatajale ühe tunni eest 
tasu Vt» osa tema kui õpetaja täiest kuu
palgast koolinõukogu otsuse põhjal põllu
tööministeeriumi kinnitusel. 

J. A n n u s s o n (töer.): § 7-das on 
tähendatud, et õpetaja saab VTO osa kuu

palgast. Üleüldises palgaseaduses on see 
ära tähendatud loogilisemalt. Seal tähen
datakse, et õpetaja saab täiesti kuupalgast 
7/io. Tähendab, annab õpetaja, näituseks, 
24 tundi, siis arwatakse ka 7Ao. Aga nüüd 
wõib juhtuda, et keegi annab 23, 24, 25 
ehk 27 tundi ja igakord arwatakse ise palk. 
Mõni kord wõib nii juhtuda ja siis makse
takse temale 2 korda rohkem, kui toi-
Sellepära tien ette wõtta selle para
grahwi asemele ^ 7 järgmisel kujul: 

otäitetundide eest maksetakse õpe
tajale wõi koolijuhatajale iga antud tunni 
eest VT» osê leina kui õpetaja kuu täjest 
palgast normaal nädalatundide arwu juu-

aga a.inult fiifa, kui asetäitetundide 
andmine sünnib põllutööministeeriumi nõus
olekul, wõi kui on wõimatu ministeeriumi 
nõusolekut: enne asetäitetundide andmist 
nõutada, esialgselt koolijuhataja, korraldu
sel." 

Tähendab, siis on lahkuminek üleüldi-
- eadusesi ainult ses mõttes, et 

seal on ette nähtud haridusministeeriumi 
ehk kooliwalitsuse nõusolek, siin aga põl
lutööministeeriuma nõusolek. 

J u h a t a j a K. W i n n a : Sõnasoowi-
jaid enam ei ole. Lõpusõna on aruandjal. 

A r u a n d j a A. E h r 1 i c h: Mina waid-
len ainult herra Annussona poolt tehtud 
paranduse wiimase osa wastu, nimelt kus 
on öeldud: ..aga ainult siis. kui asetäite
tundide andmine sünnib põllutööministee
riumi nõusolekul". Ma arwan, et see asja 
luga raskeks ja keeruliseks teeb ja peaks 
ikka sisse jääma, et: „aeetäite tundide eest 
maksetakse jne. koolinõukogu otsuse 
põhjal põllutööministeeriumi kinnitusel". 
Xii ei saa mina sel kujul mitte selle pa
randusega ühineda. 

.1 u h a t a j a K. VV i r m a : Aruandja 
ei (de selle parandusega ühinenud, nii et 
ta tuleb eriti hääletamisele. Kui ta aga 
neaks wastu wõetama, ahe jääb paragrahw 
niisugusel kujul, nagu ta kommisjoni poolt 
on ette pandud, hääletamata. ( H ä ä l e t a 
t a k s e ) Wähemas on wastu. S e l l e g a 
o n § 7 h e r r a A n n u s s o n a p o o l t 
e 1 te p a n d u d k u j u l w a s t u w i l e t u d. 

A r u a n d j a A. E h r l i c h (loeb): 
S S.# Peäle palga maksetakse õpetajaile 
tunniandjaile, kui nende nädalatundide 
arw on wähemalt 50% normaaltundide ar-
wust. perekonna toetusraha riigiametnik
kude kohta käiwate üleriikliste määruste ja 
normide järele. 
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J u h a t a j a K. W i r m a : Panen § 8 
hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Was
tu ei olda. § 8 on w a s t u w õ e t u d . 

§ !) jääb wälja, sest aruandja on sel-
i ühinenud ja seda oisustati juba § 6 

juures. 

A r u a n d j a A. E h r l i c h (loeb) : 
§ 10. Põllutöökoolide juhatajatel ja õpeta
jatel on suwel ühekuune puhkuse aeg, mis 
koolinõiikogu ettepanekul ja põllutööminis
teeriumi kinnitusel kaho kuuni pikendatud 
wõib saada. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. § 10 on 
w as t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a A. E h r l i c h (loeb) : 
£ 11. Avalikkude põllutöökoolide õpeta
jate ja juhatajate palga, elukalliduslisa, 
perekonna abiraha ja tasu asetäitetundide 
er-t maksab terwelt riigiwalitsus. 

J u h a ! a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. § 11 on 
w a B I u w õ e t u d. 

A r u a ii d j a A. E h r l i c h (loeb) : 
§ 12. Erakoolid wõiwad riigiwalitsusea 
põllutööministeeriumi ettepanekul abiraha 
saada Õpetajatele ja juhatajatele põhipalga, 
elukalliduslisa ja perekonna-abiraha maks
miseks selles seaduses ettenähtud normide 
järele. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Panen § 12 
hääletamisele. (Il ä ä 1 e t a t a k s e.) Wast u 
ei olda. § 12 on w a s t u w Õ e t u d. 

A r u a n d j a A. E h r 1 i c h (loeb) : 
§ 13. Põllutöökoolide õpetajad ja tunni
andjad, kellel nädalas wähemalt 12 nor-
maaltundi, kui ka nende perekonnaliikmed 
•saawad haiguse korral arstiabi, ning raha
list toetusi ja -unna korral ajutist abiraha 
ühesugustel alustel riigitecnijatega riigi-
ja awalikkudes koolides riigi poolt, teistes 
koolides koolide ülewalnidajate poolt. 

J. A n n u s s o n (töer.) : Üleüldises 
palgaseaduses on ette nähtud, et rahalist 
toetust surma jne. korral, makstakse riigi
koolides riigi poolt, kõigis teistes koolides 
aga kooli ülewalpidaja poolt ja sellekoha
selt tuleks ka käesolew paragrahw muuta. 
Selleks teen ettepaneku, et selle para
grahwi eelwiimases reas sõnad: „ja awalik
kudes wälja saaksid jäetud. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Lõpusõna 
on aruandjal. 

A r u a n d j a A. E h r I i c h : lu tar
wita. 

J u h a t a j a K. W i n n a : Panen rkl. 
herra Annussona poolt tehtud paranduse 
hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Wastu 
ei olda. S e e p a r a n d u s on wa 
w õ e t u d . Nüüd panen § 13 parandatud 
kujul hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e ) 
Wastu ei olda. § 13 on w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a A. E h r l i c h (loeb): 
§ 14. Palk maksetakse wälja hiljemalt, 
kuu wiimaseks päewaks, kuna palgasaat-
mise kulusid õpetaja palgast maha ei 
arwata. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. § 14 on w a s t u 
w õ e t u d . 

A r u a n d j a . 
§ 15. Käesolew 
1. jaan. 1921. a. 

A. E h r l i c h (loeb) : 
seadus hakkab maksma 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Wastu ei olda. § 15 on 
w a s t u w õ e t u d . S e l l e g a on 
s e a d u s e e l n õ u II l u g e m i s e l w a s -
t u w õ e t u d . 

Sellega on koosoleku päewakord läbi. 
.niine koosolek ja selle päewakord on 

Riigikogu poolt kindlaks määratud. Lõpe
tan koosoleku. 

Koosolek lõpeb kell 3.10 ni. p. I. 

Algkirjale alla kirjutanud: 

Riigikogu J. Kokk. 

Abiesimees K. Wirma. 

Ibisekretäär J. Bergman. 

Abisekretär W. Pezold. 
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